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, (x.) E hó hatodikán, tehát tegnapelőtt múlt egv
éve annak hogy kishahnágyi Hollaky Arthur
Iznknuy,fm !fPílm - SZék6t el%lalta s abba 
szokott fonnák es ünnepségek közt be is lett
di lítí1' E-i Cgy?V után’ ma is ott ül benne ren- 
d theUenu1 ped'g egy évtized alatt Isten bizony,
fSlf ■ !nÓ(jan! ('serélte vármegyénk a főispánt 

ul mais benne? Mert figyelmes, körültekintő 
! ’ van aHasahoz való esze, ismeri a közigazgatás 
•oimanyzah szellemének összes ága-bogát, mert 
szekfoglalasakor hangoztatott elveihez hü, gya­
korlati alkalmazásában következetes maradt. Hej 
pedig nehéz időkben kezdett kormánykodni' 
lappangva forrongott minden, tehát vármegyénk 
is lnszen eleddig nem volt egyéb, mint a hiva­
tott parlament miniatur-majmolása.

Udvart nem tartott, udvaronczokat sem; 
demokratikus szellemben nevelkedett, abban is 
kormányzott. Titkos besugásoknak fel nem ült, ! 
hivatalának ajtaja bárki előtt tárva volt, meg­
hallgatta bárki sérelmét, bárki panaszát, bárki 
-ereimet Síijat érzékeivel figyelte meg a talált 
koza lapotokat, járt a maga lábán, nem lett klik­
kek lekötelezettjévé, szabad cselekvési és elhatá­
rozási jogát minden irányban fentarthatta. Kez- 
tyus kézzel smntgatta a hitközi érzékenység hul­
lamait, tálán több animozitással is azok iránt 
kik a megyekormányzati szellem irányításának 
kizárólagos jogát maguknak vindikálták s ettől 
a közjó es közrend és a társadalmi paritás ér­
dekében eluttetven, hibásan választott jelszavak
yryc , :l a . uÚa éleszteni próbálták a pártosság 
bekebonto tuzét.

E'acifikáló magatartásának egyik legszebb viv- 
manya volt, hogy állása örökségének személyes 
harczu motívumait leszerelte, módot nyújtott arra, 
hogy azok nélkül sértett egyén a maga elégtételét 
megkapja, hogy érvényesüljön ki-ki a közjó szol­
gálatúban a maga munkája és tehetsége szerint • 
hogy a nemes becsvágy és aspirácziók előtt

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

betegh pál.

mesterséges sorompók sem most, sem a jövőben 
ne zárhassák el a közéleti munkálkodás tágas 
es szabad mezőit. Es represents úgy, a mikép 
állásának dísze és komolysága megkövetelte. 
Eeszt vett a társadalom minden jóra irányzott 
es emberbarát! mozgalmában és áldozott any- 
nyit, a mennyit a körülmények s a czél fontos 
volta diktáltak, mert a föispáni állás nem a nábobi 
bőkezűségnek, hanem a törvények megtartása és 
megtartatásának, a jogok kölcsönös elismerésének 
s az igazság általános alkalmazásának a kreatúrája 
De rövid egy év alatt is abban a kiváló szerencsé­
ben részesült, hogy megyéjét három kiváló férfiú 
látogatta meg s fogadta őket úgy, a mint vártuk s 
? ,h96Y mask6P nem is lehet: a monarchikus érzés 
n o cl óla tavai, alkotmányos hűséggel és köteles 
ioyalitassal, mindhármát pedig e megye hagyomá­
nyos vendégszeretetével.

Midőn tehát szives örömest vetettünk pár futó- 
visszapillantást, föispáni működése kiváló mozza- 
tokban és csüggedést nem ismerő küzdelmekben 
gazdag egy évi múltjára, óhajtjuk, hogy czéltuda- 
tos bekeakcziójával minden téren, a társadalom 
minden rétegein diadalmaskodva, vármegyéjét az 
oktalan torzsalkodás évtizedes vesztegzára alól 
kiszabadítsa, és a baráti köteléken alapuló, békés 
együttélés bázisát megszilárdítsa. Törekvésébe 
majd önbizalmat önt, lelkének nyugalmat ád 
munkája sikerében elégtételre talál, megyéje 
lakossága pedig — örökre hálás leend.
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oitísAi,“f'i’aZga^S* knfolyamok. A községi és közigaz-
áiliíiők fp ya'p0ki egyelöre a következő városokban 
állítják fel, u. m. Buaapest, Debreczen Kolozsvár Pozsonv

1 heTVSA NCaSúSh0m^lhtiy’AMál'amaroSSZÍ8et’ Marosvásáí-’ 
gf .' 1 oi becskerek. A tanfolyamok tárgyában Széli
alatt ankéTvoU^h^-’ “R bel^yminiszter elnöklete 
vet ek íni a belügyminisztériumban melyen részt 
min, . ° !lner,.C,yUla é,S Szél1 ,gnácz államtitkárok, vala-
ö/LzTafási AnSPM ’ a,kÍknek fekhelyein ezeket a 

‘ yara°kal( felállítják. A főispánok
megnyithatók. 3 tanfo,yamok szeptember 1-én

A cselédtörvény revíziója. A belügyminisztérium 
eto szakosztályai a cselédtörvény revíziójának elő 

készítésével foglalkoznak. A munkálatot még a „vár 
folyamán befejezik. Ez az uj cselédtörvény a házi
bállotn 38 mteZ'Tfdasági cselédek Jogviszonyait sza­
bályozza gazdáikkal szemben. Erre az uj törvényre
azért van sürgősen szükség, mivel a mezei munkásuk­
ról két evvel ezelőtt alkotott törvény üdvös intézkedé­
seit a mostam cselédtörvény tág értelmű magyarázata 
mellett mindenfele kijátszszák. Az uj törvényben tűze­
ssen meg lesz határozva a mezei munkás és a mező­
gazdasági cseléd közötti különbség.

A „SZÉKELY-UDVARHELY“ TÁRCÁJA.

A vallomás.
Irta : ifj. Kozsondai István. —

A „Székely-Udvarhely- eredeti tárczája.

— Vezessék elő a vádlottat!
A fogház őrei fiatal, erőteljes parasztgazdát kisér- 

nek be csillogó szuronyok között.
A vádlott szilárd léptekkel haladt az elnöki 

emelvény fele s elfoglalta helyét, szemben az esküdtek­
kel. Az e nők átható, éles tekintettel méri végig, kutatva 
keresve, hatba az arczból olvashatna ki valamit mely 
helyes nyomra vezetné. A vádlott nyugodtan állja ki 
a szúró tekintetet s a tapasztalt bíró látva, hogy nem
taár8g0yalásíeVÖk SpeCZÍálÍS íajával vaD dolga, megkezd, a

A főügyész felolvassa a vádat
vnI,átMeeg5ŐZiénekoel b?zonyitgatja a vád szörnyű 
voltát s az esküdtszék tagjain valóban meg is látszik
logy tudatában vannak a fontos kötelességnek, mely e 

pillanatban reájuk várakozik. A közönség sorain a
íéTz?eí [y rrT/Ul véglg’ mik01' a Vádbeszéd a 
részletekre ter at, de a vádlott arcza akkor is nyugodt
^dak’özönéi6 6gykedVÜen hallgatJa a feléje hangzó 

ségét Pedlg 3 Vád SUÍy0S; megöhe a saját fele

Az elnök a vádlott felé fordul:
— Hallotta-e a vádat ?

Hallottam tekintetes uram.
— Beszélje el, hogy történt az eset.
A vádlott hevesen emelkedik föl helyéről.
Az a bántó, kihívó közöny, mely elébb annyira 

sajátja volt, egyszerre tűnik el arczárói, daczosan néz 
szembe az esküdtszék tagjaival s szemei sötéten villog­
nak, midőn vallomásába kezd.

^z^ kérdezik az urak, hogy miért öltem meg? 
Hát elmondom. Megöltem, mert jogom volt hozzá, mert 
rászedett, mert megcsalt, mert tilosba tévedt. Megöltem,

mert gyalázatban kaptam s ha százszor kapnám ott 
százszor ölném meg ! 1

Majd csendesebben folytatja.
— Nagyot vétkeztem tekintetes uraim érzem I 

ennek a bűnnek súlyát; de nem tehettem' máskép. I 
szerettem azt az asszonyt lelkem egész melegével • 
szerettem forrón, véghetetlenül, odaadással s midőn 
meghallottam, hogy megcsalt, mint a veszett állat rohan­
tam haza, hogy széttépjem őt, a ki addig üdvöm 
boldogságom volt.
volnaAkk0r nem tettem meg’ Pedig megtehettem

Megakartam győződni felőle, hogy vájjon az a 
ven Gobéné igazat mondott-e? Istenem, Istenem miért 
is kellett nekem ezt megtudnom !

Oh hogy sülyedt volna a föld alá az a vén 
boszorkány, mielőtt szavaival poklot teremtett számomra 
a földön.

Épen három hete találkoztam vele amott az alsó 
hídnál, de azóta, mintha a telkembe sütötték volna 

,annak. a, vén asszonynak sápogő hangját, melynek 
„állásától azóta nem bírtam menekülni.

Vásárra bandukoltam s ép azon gondolkoztam 
mit hozzak vásárfiába a menyecskének, mikor élőmbe 
került Göbéné.

— Nini szép öcsém, de elhitted magad mostaná­
ban, még csak meg sem akarod látni a szegény ember 
lányát. No de egy cseppet sem csodálkozom azon 
hiszen a kinek olyan szép fiatal felesége van, mint a 
üed öcsém, az csak vele van elfoglalva még a házon 
kivu is. Bizony jobban is jártál vele. mintha az én 
Évi leányomat vetted volna el. Napról-napra több lesz 
a módotok, a feleséged maholnap selyembe, bársonyba 
Jár........  mert hát nektek telik — tévé hozzá el­
gondolkozva.

Aztán az asszony is amolyan hivságos teremtés, 
két kezzel kap a czifra ajándék után s' a fiatal 
Nagyságos ur szívesen tesz áldozatot a menyecske 
szép szemeiért.

Villámló tekintettel mértem végig ezt a vén 
banyát.

Hegedűs miniszter Székely-Udvarhelyen,
Az érkezés és fogadás.

Sándor aeSidelmÍ ™in,isztGr’ magyarzsákod i Hegedűs 
Ü; fíelyir, ejlesztéso és a Székelyföld köz- 
czéliáhóf Z korGskedeimi viszonyainak tanulmányozása 
ezeljabot te. vezeti körutazása alkalmából, programmjá-
-onaíór Tr81’ reggel 8 óra 30 perczlíor- külön 

fel„efegc szul- ásva! Jókai Jolán és leánya 
tarsasagaban Maros-Vásárhelyről városunkba érkezett.
miniS71c!■ rUf••et usjretéhen voltak: Szterénvi József 

T o , ac»os, dr. 1 étery Ödön miniszteri fogai-
vezetőin PnH • L- r V-1' kl,r: államvasutak kolozsvári üzlet- 
felüo'velő 'V r ugye °’ f°rgalmi főnök, Herezeg Lajos 
a ~vá,firfayi emltm'íásl oszt:dy főnöke, valamint
Tor^e fő!sST10k’ eZenkÍVÜ1 Mikó ÁrPád Maros-

ali,„.in'dJ<arihelyVtmiPgye részérő1 Damokos Andor dr
tak a m?n-,bf° Béla megyebizottsági tag utaz­
tak d miniszter elébe.
Rón Gy^y°rÜ SZ,éP időben, mozsárdörgések között s 
n é léit Jé í:; 6 t°-1 ■■ zenekarának „Rákóczi-indulöja“ 
hol Holhív A * kl‘,0nvonat a földíszitett pályaudvarra, 

™ irA 7 f0,sPan’ Ugron János országgyűlési 
£vzt’nUfPin f-,tan Vi kéPviselő, gróf Lázár Adám 
rmrP-ié’rl |.t,crlorm® dr az udvarhelyi járás, Benedek 
föszoiaibi,;í f-U'aS’ Gálíry Kálmán a keresztúri járás 
Gvtda éínökM törvényszéki bírói kar élén Mentovich 
.Soívmoiv é 3 ' HZ, a a,nl Reáliskola tanári kara élén
tanirok ('‘]íiLa°S i1 az ev* re^ kollégiumianarok elnkön dr Mezei Ödön főgondnok és Gönczv
élükön SoógriJa-’ 3 10™' kath- főgimnáziumi tanárok 
az ÍDari'skolai m1,ar- !gazgalovafi az önkéntes tűzoltóság, alatt ‘a né’/ i , '' R 82 0sszes »Partáruslatok zászlóik
txí-m-lh hnfyif,azga 0sag élén ,{°edigcr Gyula pénz- 
ub] igazgató helyettessel, a m, kir. adóhivatal tisztviselői
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Mit mondott kelmed Örzse néni9 Ha csak
eftakaJ°r 32 ^s'“ba’ hogy a feleségemről hazudozzék 
eilakaiodjon előlem, míg jó lesz dolga!

— Soha sem hazudtam én öcsém. Olyan igaz 
mint a hogy előtted állok, hogy a tulajdon két sze­
memmel láttám, mikor az urfi betért hozzátok s nem

aegyTülaUfm,aZt ÍS- mikor a feleséged mosolygó 
•-al kiséi te ki az est homályában szeretőjét’az 

utczaajtóig.
, , ,Pe már erre akkorát kurjantottam, hogy a 

patait mellett, füzek ijedten hajtották össze lombjaikat 
s a kom!fekyo hegyek százszorosán adták vissza 
fájdalmas kiállásomat. Felemeltem azt a bunkós végű 
somfanyelet s Istenemre lesújtom vele azt a vén
léeltm,!’ 1 h3t k?rán -el ,lem hordJa magát előlem.
lészeT lelkét ’ m‘Után b6lém lehelte “ár dög-

Visszafordultam; első gondolatom is az volt. hovy 
szettepem azt az asszonyt. Útközben azonban fontolóra 
vettem a dolgot Hátha Göbéné csak irigységből beszélt 
hátha nem igaz ? Egész utón ezt a két. szót hajtogat­
tam nem igaz, nem igaz s úgy szerettem volna, 
ha nem is lett volna az! De már olt volt a gyanú 
lelkemben, mélyen bevésve, kitörölhetetlenül s égetett 
ugy, hogyha a pokol minden tüze ott lett volna az 
sem egetett volna fájdalmasabban.

Fájt, hogy mért hallgattam végig azt a gálád 
neszedet és miért nem teltem annak a vén asszony­
nak utolsó szavává azt az irigységben fogant fekete 
rágalmát.

Fenyegetésemmel elvertem ugyan magamtól de 
azt, a mi lelkembe költözött: azt puskaagygyal, vas- 
villával sem lehetett volna onnan kiverni többé.

Keblemben a tépelődés kínjaival érkeztem haza 
Az asszony megütődött, midőn váratlanul átléptem a 
P'tvarajtó küszöbét, de okadatolva visszatérésemet 
nyugodt lett és soha olyan kedves, nyájas nem volt 
hozzám, mint épen akkor.

Fs én nem mertem vállalóra fogni.
Mikor azokba a széditően mély tüzű szemekbe 

beletekintettem, melyekben benn égett a menny minden
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a pénzügyőri főbiztosság, Lányi Imre m. kir. posta- és 
távinla főnök, egy szóval az összes hatóságok és testü­
letek és ezen kívül is nagy és díszes közönség várakoz­
tak a különvonatra.

A mint a vonat mcgállott, riadó éljen zúgott fel 
s ezután Hollaky Arthur főispán a következő üdvözlő 
beszédet intézte a miniszterhez:
Nagyméltóságu ni. kir. kereskedelemügyi miniszter ur !

Na»vméltóságodnak amaz elhatározása, miszerint 
székelyföldi körutazása alkalmából vármegyénket és vá­
rosunkat nagybecsű látogatásával tiszteli meg. várme­
gyénk összes 'lakosságának minden rétegében a leg­
nagyobb örömet és lelkesedést Kellette.

Kzen örömtől áthatva, van szerencsém nagyméltó- 
sáf'odat szerencsés megérkezése alkalmával a közönség 
nevében tisztelettel üdvözölni.

Mindnyájan igen jól tudjuk azt, hogy Nagyméltó­
ságod a székelyföldi ipar föllenditése érdekében nyújtja 
felénk segítő kezét és mi hálásan fogadjuk ezt annál 
inkább, mert a székelyföldi ipar a munkás székely 
népre ’létkérdést képez. És az iparnak fejlődésétől függ 
a székely népnek megélhetése és boldogulása szeretett 
hazánkban.

Nagyméltóságod becses látogatása feletti ürömün­
ket fokozza az, hogy Nagyméltóságodnak tisztelt nejét 
és hazai iparunk pártolásában szövetséges társát a 
kegyelmes asszonyt is körünkben tisztelhetjük.

Isten hozta Nagyméltóságtokat körünkbe. Legyenek 
üdvözölve a székelyek ősi hazájában, hol mindnyájan 
egy szívvel egy lélekkkcl azt kívánjuk, hogy Nagyméltó­
ságtokat a Mindenható hazánk és nemzetünk javára so­
káig éltesse!

Hegedűs miniszter a főispán üdvözlő szavaira a 
következőkben válaszolt:

Méltóságos főispán ur ! Tisztelt uraim ! Mondhatom, 
nagv örömmel ragadtam meg az alkalmat, hogy a 
Székelyföldnek ezen a kiváló részén, mely eddig minden 
téren annyira el volt hanyagolva, (Igaz!) személyesen 
győződjem meg mindazokról a dolgokról, melyek a Szé­
kelyföld előhaladásának érdekében fülhasználhatók. Biz­
tosíthatom önöket arról, hogy mindazt, a mi csak tár- 
ezám keretén belül megtehető és csekély tehetségemből 
kitelik, el fogom követni a Székelyföld felvirágoztatása 
érdekében. Köszönöm a szívélyes fogadtatást. (Éljenzés).

Az üdvözlő beszédek elhangzása után szállott ki 
a -zalon kocsiból a miniszter neje és leánya, a kiknek 
özv. Boros Györgyné s leánya Boros Ilonka és Bokros 
Irénke gyönyörű virágcsokrokkal kedveskedtek. Ekkor 
nyújtották át a miniszternek és kíséretének a .,Székely- 
Udvarhely" múlt heti számait is és a főispán bemutatta 
a notabilitásokat,

A vasútról ezután a városba indult a menet, mely 
erre az alkalomra lobogódiszt öltött. Menetközben az 
önkéntes tűzoltó-egyesület zenekara játszott.

A város végén fenyögalyakbúl készült diadalkapu­
nál a városi tanács élén Demeter Bénos helyettes pol­
gármesterrel várakozott a menetre. A helyettes polgár- 
mester a következő beszédet mondotta :

Nagyméltóságu kereskedelemügyi miniszter ur!
Kegyelmes uram!

Székely-Udvarhely város közönsége részéről mint 
helyettes polgármestere városunknak, nekem jutott azon 
szerencse, hogy Nagyméltóságodnak üdvözletem mellett 
„Isten hozott1'-at mondjuk.

Székely-Udvarhely város közönségének összes lako­
sai s annak különböző testületéi örömtől lelkesülve jelen­
tünk itten meg kifejezést adni határtalan tiszteletünkről

gyönyöre, a pokol minden kínja, úgy elveszett minden 
bátorságom őt kérdőre vonni.

Hej azok a szemek; azok m:att lettem én földön­
futóvá ! Mikor heléjők néztem, mem láttam ott egyebet 
gyerekes ártatlanságnál s csak azt olvastam ki belőlük, 
hogy az az észvesztőén szép asszony nem lehet a más 
szeretője, nem lehet senkii1, csak az én hűséges, 
szerető feleségem.

Én Istenem miért is kellett meggyőződnöm az 
ellenkezőjéről!

Egy egész álló hétig tépelődtem magamban s 
végre elhatároztam, hogy bizonyságot szerzek magam­
nak, ráiesek: és bizonyságot szereztem.

Azon a szép nyári estén együtt kaptam őket. Ott 
turbékollak a pitvarajtóban, mint két gerle madár. 
Midőn megláttam őket, elsötétült előttem a világ, 
ordítva húztam elő késemet s markolatig döftem annak 
a hülelen asszonynak a keblébe, Azután, mint a seb­
zett vad rohantam a csábitó után, de ő elmenekült, 
nem érhettem utói. ..

Engem pedig olt találtak eszméletlenül fekve az 
alsó malomnál, véres inggel, fedetlen fővel és ide­
hoztak.

lgv volt tekintetes uraim, sem többet, sem keve­
sebbet nem mondtam. Most már egésszel) nyugodt 
vagyok, csak sírni szeretnék, csendesen, sokáig, hogy 
sírjam ki végképpen magamból ezt a meglépett, össze­
tört lelket.

A törvény emberei megindultál) hallgatjuk végig 
ezt a mindennapi és még sem oly egyszerű történetet. 
Van benne valami, a mi több a közönségesnél, a mi 
oly drámai, oly megrázó benne.

A közönség soraiból is most nem a borzadály, 
hanem a részvét, a szánalom hangjai ballszanak.

Majd az esküdtbirúság Ítélethozatalra vonul visz- 
aza. Kevés idő múlva az elnök kihirdeti az eredményt 
a a vádlotthoz fordulva kérdi:

— Megnyugszik-e az Ítéletben ?
— Megnyugszom tekintetes uram, csak még 

valamit kérdezni szerelnék.
Azzai az elnök fele fordul, reá emeli mély tüzü, 

sötét szemeit s naiv, gyerekes bizalommal kérdi:
— Hát aztán mi van megírva a törvényben ar­

ról, ki a más feleségét elcsábítja?
— Arra nincs paragrafus jó ember — feleié az

elnök.
— Nincs ? No hát úgy is jó.
S azzal nyugodtan fordul a háta megett álló őr­

höz s szinte egykedvűen mondja:
— Mehetünk.

és ragaszkodásunkról s ez alkalomnál köszönetét mon­
dani azon szives elhatározásért, melyszeri nt székelyföldi 
utazása alkalmával a mi székely anyavárosunkat is meg­
látogatni szerencséltetett.

Városunkat kegyes pártfogásába ajánlva, kívánjuk, 
hogv Nagyméltóságod szeretőit hazánk és nemzetünk 
boldogilására sokáig, de sokáig éljen 1

Demeter li polgármester üdvözletére a miniszter 
ezeket mondotta:

- Tisztelt helyettes polgármester ur 1 Fogadja 
őszinte köszönetem azért a szívélyes fogadtatásért, mely­
ben polgártársai nevében is részesített. Örömmel jöttem 
ide, hogy tudomást vegyek a székelyek bajairól, a me­
lyeken lehetőleg segíteni akarok. Még egyszer köszönöm 
a szívélyes fogadtatást.

A miniszter és közvetlen kísérete ezután a főispán 
Kossuth-utczai lakására hajtatott, a fogadtatásra meg­
jelent összes testületek pedig a kiállítás területére vo­
nultak.

A kiállításon.
A hires „Székely támad“ várban épült föreáliskolai 

tornateremben és a várudvaron emelt ideiglenes színben 
volt a kiállítás, az első ilyennemü Székely-Udvarhelyen. 
S hol hajdan ágyuk dörögtek, a fegyverrel diadalmas­
kodott a székely, most a békés munka vívta egyik leg­
szebb győzcdclmét.

Pontban 10 órakor érkezett a miniszter és kísérete 
a kiállításra, melynek kapujában dr Solymossy Lajos 
főreáliskolai igazgató fogadta.

A kiállítás területén, a kiállítási épület elölt állottak 
az összes ipar társulatok, élükön Solymossy Endre ref. 
kollégiumi tanárral, az iparoskor elnökével s az összes 
kiállítók, élükön Hargita Nándor ipariskolai igazgatóval, 
a kiállítási rendező bizottság elnökével.

A kiállítási épület ajtajában a minisztert Hargita 
igazgató ezen szavakkal fogadta:

Nagyméltóságu miniszter ur!
Kegyelmes uram!

Mindnyájunkat végtelen öröm fogott el azon hírre," 
hogy Nagy méltóságod városunkat magas látogatásával 
megtiszteli; nemcsak a város, de az egész megye iparosai' 
lázas buzgalommal igyekeztek, hogy minél több és 
sikerültebb ipartermékeket állíthassanak elő, ez ünne­
pélyes alkalomra. A lelkesedés szülte ipari termékeket 
e teremben kiállították s én mint e kiállítás igénytelen 
elnöke, mindnyájok nevében kérem Nagyméltóságodat, 
kegyeskedjék megengedni, hogy e termékeket bemutat­
hassam.

Az üdvözlő beszédre a miniszter a következőkben 
válaszolt:

Nagy örömmel jöttem ide annyival is inkább, 
mert a specziális kiállításokban mindig nagy gyönyörű­
ségem telik. Köszönöm a szives fogadtatást.

A miniszter, neje és leánya s kísérete társaságá­
ban belépett a kiállítási épületbe, hol Hollaky főispán 
bemutatta a tiszteletére meghívott urakat, a főispánná 
pedig a miniszter nejének a hölgyeket.

Az illusztris társaság azután részletesen megnézte 
a kiállítási tárgyakat. A miniszter a kiállítás fölött több­
ször adott megelégedésének kifejezést.

Különösen a bőripari termékek nyerték meg tet­
szését s ki is jelentette, hogy a bőripar tovább fejlesz­
tésére szakoktatókat fog küldeni.

A miniszter nejének és leányának is nagyon tet­
szettek a kiállított tárgyak s különösen a specziális szé­
kely tárgyak a cserép és famunkák, ezenkívül a szőtte­
sek és szőnyegek s a varrottasok nyerték meg leginkább 
tetszésüket.

A kiállítási épületből az udvaron felállított színbe 
ment a miniszter és kísérete, hol a kerékgyártók, kocsi- 
gyárosok és kovácsok által kiállított csinos szekerek és 
kocsik voltak.

Ezeket is aprólékosan megvizsgálta s a kiállítókat 
a csinos s ízléses munkáért megdicsérte. Csupán az 
anyag ellen volt itt-olt kifogása. Erre vonatkozólag azon­
ban azt az ígéretet tette, hogy olcsó és jó beszerzési 
forrásokhoz segíti az iparosokat.

Hogy az egész kiállítás a miniszter és családjának 
mennyire tetszett, semmi sem bizonyítja jobban, mint 
az a körülmény, hogy u kiállításon több apró tárgyakat 
vásároltak. Így a többek közt: egy laskanyujtót 40 
fillérért Miklós András homoródalmási lakostól, egy fa 
tányért 20 fillérért és egy túró tartót 60 fillérért ugyan­
csak tőle, egy tejes fazekat 30 fillérért Kovács Domokos­
tól, egy tintatartót 1 korona 20 fillérért, két sótartót 
24 fillérért Bereczkitől Küsülődről, végül egy kosarai 1 
korona 20 fillérért Győrfi Ferencz szt.-mihályí kiállítótól.

A kiállítás megtekintése után a miniszter a zászlóik 
alatt álló ipartársulutok elé vonult, hol Solymossy Endre 
tanár a következő gyönyörű beszéd kíséretében adta át 
a székely iparosok memorandumát.

Nagyméltóságu miniszter ur!
Kegyelmes urunk!

Udvarhelymegye iparosai állnak Nagyméltóságod 
elölt. Elhoztuk hűségünket, ragaszkodásunkat, tisztele­
tünket.

Igaz örömmel, reményteljes érzéssel vagyunk el­
telve, mikor Nagyméltóságodat körünkben szinről-szinre 
láthatjuk 1 Sok bajaink, nehéz megpróbáltatásaink köze­
pette igaz örömben vagyunk, mivel Nagyméltóságod je­
lenléte azt szólja. „Bízzatok! Nem hagylak el! En 
mondom azt nektek a magyar haza szószólója! Jíü gyer­
mekei voltatok, vagytok e szeretett hazának; panaszaitokat 
meghallgatom, sebeiteket bekötözöm; hiszen ti vagytok az 
én erőm “

Őseinktől öröklött erényekkel áldozunk azokért a 
fenséges czélokért, melyeket Nagyméltóságod megvaló­
sítani akar. A mi erőnkre ily czéloknál a haza, az 
alkotmány s nemzet minden időben számított; az idők 
végéig számíthat. A mi székely erőnk Nagyméltóságod 
ereje; fájdalom most gyengék vagyunk. Esdve kérjük 
Nagyméltóságodat erősítsen, ne hagyjon bennünket cl. 

j A nélkülözésben való kitartás a székelységnek
I mindig egyik fájó tulajdonsága volt! Félelmes, vájjon 
i a mostani megpróbáltatás nem múlj a-e felül kitartásunk! ?
! Ipari helyzetünk oly kétségbeejtően nyomasztó, hogy nekünk 
I nem enyhítő vigaszra, pillanatnyi segítségre, de radikális 
! orvoslásra van szükségünk.

Fél század óta lassanként kallódtunk, eddig csen­
desen tűrtünk; most Nagyméltóságodnak keservesen pa­
naszolunk !

Nekünk még az is jól esik, Nagy méltóságod iránt 
az is hálára kötelez, hogy Nagyméltóságod előtt kipana­
szolhatjuk magunkat." Hálásak leszünk, hogy Nagyméltó­
ságod nekünk erre alkalmat adott. A mit eddig a bürok­
rata elfeledett, talán eltakart, most leplezetlenül Nagy­
méltóságod elébe hozhatjuk azt.

Engedje meg azért Nagyméltóságod, ha szivünk 
szerint szólunk és kimondjuk azt: Nagyméltóságod az 
első, ki sorsunkat látni akarja, ki velünk szeretettel 
foglalkozik. Mert eddig velünk senki sem gondolt. On- 
zéstelenül velünk senki sem foglalkozott. \ ezető embe­
reink csináltak ugyan eddig is holmi színes és ötletszerű 
ipari kezdeményezéseket, hirdetvén, hogy ezt az iparos 
osztályért telték, valójában azonban egyéni emelkedé­
sükért, hatalmuk népszerűsítéséért és sohasem az iparo­
sok valódi érdekeiért. A politikai birkózás megyénkben 
letört mindennemű gazdasági érdeket. Nekünk tábort 
kellett állnunk itt is, ott is. E mérkőzés égette el úgy 
az ők, mint a rni erőinket. Összeomlott erkölcsi és 
anyagi exiszteneziák s a Romániába vezető mesgyék jelölik 
e küzdelmek útját. Hibás jelszavak, téves irányzatok, 
politikai megtorlások gazdasági érdekeinket árván hagy­
ták. Ezen helyzetünket tárjuk fel e rövid emlékiratban, 
melyet átnyújtani bátorkodom s esdve kérjük Nagy méltó­
ságodat, hogy vegye azt figyelembe és székely véreit ne 
hagyja el.

Zugó éljenzés, zajos tetszésnyilvánítások között 
mondotta cl és végezte be Solymossy beszédét, mely 
úgy a miniszterre és környezetére, valamint az egész 
közönségre nagy hatással volt.

Majd borítékban átnyújtotta a miniszternek az 
iparosok memorandumát, melyre a miniszter ezt az elő- 
leges választ adta:

Tisztelt iparos polgártársaim! Az átadott emlék­
irat jó vastag, ebből gondolom, hogy sok panasz lehet 
benne. De ha még egyszer annyi lenne is, még akkor 
is keresztül tanulmányoznám, pedig személyesen jártam 
be az ország legtöbb vidékét és az ilynemű memoran­
dumoknak olyan nagy tömege fordult meg kezemben, 
hogy annak, a mi az önök kérvényében foglaltatik, leg­
nagyobb részét már kívülről is tudom, a nélkül, hogy 
elolvastam volna. Engedjék meg azonban, hogy a szó­
nokuk által oly ékesen elmondottakra én is oly őszinte­
séggel reflektálhassak, mint a minővel tisztelt szónokuk 
is bajaikat elém tárta. Az én idejövetelem, mint a szó­
nok ur mondta, arra készteti önöket, hogy bízzanak és 
reméljenek, — tehát bízzatok és reméljetek! Be hozzá­
teszem azt is, iiogy: dolgozzatok és tanuljatok! Én ma­
gam is sokat dolgozom és azt hiszem, hogy az önzetlen 
munka az, mely feltétlenül meglenni gyümölcsét. Ha 
én is csak azt mondanám önöknek: bízzatok és remél­
jetek, ezzel nem sokat mondanék, mert ebben önöket 
nem segíthetem. Azért mondom tehát: dolgozzatok és 
tanuljatok. Ebben már segítségükre is leszek. (Éljenzés.) 
Már amennyiben segítségükre lehetek. Ám itt mindenek­
előtt a régi rendszerrel kell szakítani, a múltnak hibáit 
jóvátenni Álljanak össze és tömörüljenek, egyfelől azért, 
hogy összetartással sokkal többel lehet elérni, másrészt 
pedig azért, mert igy lehet legtöbbet tanulni. Egyik leg­
főbb bajuk különben az, mint csinos kis kiállításukban 
is meggyőződtem róla, hogy az anyag, a melyből dol­
goznak, rossz és drága. Tömörüléssel érhetik el legin­
kább azl, hogy olcsó anyaghoz juthatnak, tanulással 
pedig azt, hogy ezt az anyagot kellőképen meg is tudják 
választani. Az anyagért jelenleg valóságos uzsorakamatot 
fizetnek. (Igaz!) Versenyképes ipart űzni pedig uzsora­
kamattal nem lehel. A másik baj itt is, mint a kisipa­
rosok körében mindenütt, a rossz hitelviszonyokban rejlik. 
Ezen szintén csak kitartó munkával lehet segíteni. Hogy 
én valakinek a hitelét emeljem, az tisztán képtelenség. 
Akármilyen radikáliter parancsolnám is meg, hogy ennek 
vagy annak hitele emelkedjék, higyjók el, uraim, hogy 
az bizony nem emelkednék, ha az illető maga évek 
munkájával arra nem törekedett, hogy azt magának 
megteremtse és megszilárdítsa. Legyenek meggyőződve 
arról, hogy a mint tisztelt szónokuk is mondta, én a 
székelyföldi ipar pártolásából politikát nem csinálok. És 
a kikben törekvést s jóindulatot látok, azt, amennyire 
tőlem csak kitelik, elősegítem, legyen annak politikai 
pártállása vagy vallási hilfelekezete bármilyen. (Éljenzés.) 
Ellenben, a hol ezeket nem tapasztalom, tartozzék az 
illető saját politikai pártomhoz, vagy legyen bár annak 
éppen zászlóvivője, elősegíteni azért sohasem fogom és 
nemcsak nekem, hanem annak a kormánynak is az a 
jelszava, a melynek csekélységein is szerény tagja. Bizal­
mukat, a melyet felajánlani szívesek voltak, kizsákmá­
nyolni nem fogom, de a mennyiben csak tőlem telik, 
mindenben segítségükre leszek. Átnyújtott memorandu­
mukat, mint említem, noha még nem olvastam, igen 
jól ismerem és az abban foglalt panaszokon radikáliter 
segíteni csakis úgy tudok, hogyha a fekélyt, mely elö- 
haladásuknak útját állja, kivágom. Itt kérem bizalmukat, 
melyet felajánlani szívesek voltak, mert a vágás fájdal­
mas lesz, de ez nem azért történik, mintha ez által 
fájdalmat akarnék önöknek okozni, hanem azért, hogy 
bajukat annál könnyebben orvosolhassam. Legyenek 
meggyőződve róla, hogy a mennyiben csekély tehetsé­
gemtől kitelik, minden erőmből azon leszek, hogy önö­
kön segíthessek. (Éljenzés.)

A miniszter és kísérete ezután Solymossy Lajos 
dr főreáliskolai igazgatónak a reáliskolai épületben levő 
lakására ment fel rövid villásreggelire. S innen indult 
az ipariskola megtekintésére.

Az ipariskolában.
Egynegyed tizenegykor érkezett az állami kő- és 

agyagipari szakiskolába a miniszter hozzátartozóival. Az 
intézet udvarán Spalier József rendes tanár vezetése 
mellett az ifjúsági daloskor Hymnusz-a után Hargita 
Nándor igazgató következő beszéddel üdvözölte :

Nagyméltóságu miniszter ur!
Kegyelmes uram!

A tudományos előképzettségek megszerzésére vá­
rosunk évszázad óta több intézettel rendelkezik, de még 
csak hét éve annak, hogy az ipari szakoktatás ezen fel­
szentelt csarnoka létcsittetett. Mindnyájan tudjuk, hogy

Ta rcsal'alvl Albert Székely hangok cziiuü verskötete 2 koronáért a „Székely-Udvarhely“ kiadó 
hivatalában és az ország bármely könyvkereskedésében kapható#
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,az ™te^et ff.n,n,állása ót3 nagy áldozatok árán volt 
tehető hogy több tehetséges, de szegénysorsu székely
növendékek aZ 'F®261 növendéke s ennek tudatában a 
által ilpk ;:n1n>;aja,a lcgsz°rgalmasabb munkásság
menyekért a reaja halmozotl jótéte

Kegyelmes uram! Alig van az országban város 
alig van vidék, hol a polgárság, illetve a nép ez iskolát 
annyira igenyelné mint épen ez, mert a székely nép 
jóllehet szorgalmas, de annyira szegény hoirv a 
mekek költségesebb neveltetését nem volna kép!! fed!Li 
L„ mint ez intézet egyszerű vezetője, mindnyájunk ne- 
veben esedezem Nagymeltóságodnál, kegyeskedjék ma”as 
partfogasat ez intézetre továbbra is kiterjeszteni hogv
Mi"pedig kérmk 6a Polgárai lehessenek
hőnPszeretettJ hazánk dephnt0t’ 10gy Nag>'méltóságodat 
sokáig éheíse S k6dVeS CSaládJa boldogitására

7PfhpA2í11SZlCr klíelentette> hogy örömmel jött az inté- 
kpLnu ynek,°lynagy font°sságu feladata van a Szé- 
kelyfoldon s melyet épen ezen oknál fogva tovább feltesz­
em egyik feladatának tartja. Köszöni a szives fogadtatást 

„ „ ,H rg fgazgato a tanári kart és művezetőket 
H°1 laky főispán az intézet felügyelőbizottságának elnöke’ 
a jelenvolt tagokat bemutatta, tienkő Mihály beszéd kísé­
retében igen szép virágcsokrokat adott át a kezeim?

^ i^gatÍTptíl!"
ti”' Ma,a,t,h tanárok, Kobori és Huber művezetők 
kalauzdasa mellett az intézetet tekintette meg Először 
a hátsó lépcsőn az emeletre mentek s megtekintették a

í™ i«„szertomu„;1,“Eb1“Ü
Sást M,,;?] kez,munka" .es a nagy rajzterembeli rajz- 
kial itast. Majd az igazgatói irodát és műtermet azután
a földszint! agyagipari műhelyben Vetési Sándor külün- 
fele „orogvazakat es ékszertartókat nyújt át emlékül Vó- 
gula kcupan műhely megtekintésekor Hoér Gyula már- 
vanvkoczka, szarnykerék, márványbokréta levélnyomót
át emlékmű I ?ZOtt CZÍpÖ ÍllatSZer tartókat adoí 
at emlékül a kegyelmes asszonynak. Távozásakor az 
ifjúsági daloskor honíidalt énekelt.
Strohonér1PRprí!k?lát- a,miniszteri Iátogatás alkalmából 
^trohoiler Bela auar díszítette fel igen Ízlésesen.
fp,p(t Az ‘.Panskolahan a miniszter úgy a kiállított tárjak 
felett, min a tanulók előhaladása felett több izBen 
adott megelégedésének kifejezést.

í ^hjónösen tetszett a miniszternek az a sirköterv 
melyet Hargita igazgató készített boldogult neje sírjára •’ 
ezt a szép emlékművet több Ízben megdicsérteTcn-
é VUaz 0erLanZBaaTgfalVV6ten Cmelendó szikek
es az Urban Lalazs szobor tervei tetszetlek.

ÜJJüLE LY-gDYAB HELY

hivatal, a p^SStít
íiE20’ a CBendorseg, az ügyvédi kar és az orvosi kar a 
kiket mind a főispán mutatott he a miniszternek Km
esen tisztelgett a székelyudvarhelvT közéSAí'

arTm karthSfő!vm: aZállamÍ fÖreálÍiíkola ,anári testülte" 
a rom. kath. togymnasium tanári testületé az ev ref t-ni

igazgató, köri elnök vezetSe mdíettlTud^^ 
kereskedő ifjúsági kört Persián János

Tisztelgések.
Az ipariskolából a miniszter neje és leánya a

haitoUak6 Spánf larsa®dgában a főispán lakására 
k' t n]lniszter es illusztris társasága pedig a 

imd , gi>6| hUZ 'ih0Z mentek, hol a miniszter a főispáni 
iroda helyiségében a tisztelgő küldöttségeket fogadta
elsők vohak f egy?,egy,e<! 12 Órakor kczdödtek s T„n°kr v°ltak a roni' kath- lelkészek, kiknek nevében
miniszter!.0 ^ apatplebános’ föesPeres üdvözölte a

1 Majd a güi. kath. lelkészek küldöttségét vezette 
be Sándor István helybeli gör. kath. esperes és követ 
lezo beszedet írásban is átnyújtotta a miniszternek

Nagyméltóságu miniszter ur!
Kegyelmes uram!

Kedves kötelességet van szerencsém teljesíteni 
Nagymeltosagod előtt akkor, midőn szülőföldje Imtárán 
az udvarhelyvarmegyei gör. kath. papság és híveinek
hatom3 fäadi^k^ etet-6 Vílnnegyc központján bemutat- 
hatom, fogadja kerem őszinte, szívből eredő üdvözletünk 
kifejezeset, annyival is inkább, mert a gör. kath. e<?v- 
haz letezese e korona birodalomban a magyar alkot-
alat/ kZk‘tmH,ye VOlt’ '-‘nnek Pártfogása és védelme 
a knt k tkF í ’ F'kr1 a Jobbágyság alól a magyar 
alkotmány altul szabadittatott fel s ha ekkor hozatik be
d- papság anyagi helyzetének javítása érdekében is a 
törvény, bizonyára a gör. kath. egyház ma már egész 
más Jeepet mutatna be, mint a minőt mutat, felkérjük 
ehat hogy őszinte ragaszkodásunkat annak idején úgy 

a királyi trón mint a magas kormány előtt tudomásra 
hozni es parifogásába ajánlani kegyeskedjék.

Nekünk, mint magyar ajkú és érzelmű gör. kath 
vailasu székelyeknek, kik itt születtünk s a gyulafehér­
vári gór. kath. érsekséghez tartozunk, „a nagy világon 
e kívül, nincsen számunkra hely; áldjon vagy verjen 
sors keze, itt élnünk, halnunk kell.“ Y J
. ,. A magyar kormány védelmére és pártfogására 
t! őkh blza °mmal számítunk s magunkat atyai kere­
tetekbe ajánljuk, melyet nemcsak szóval, de írásban is 
megörökítve be mutatunk — mély alázattal lévén a 
JNagymeltosagu miniszter urnák 

leghívebb szolgái:

Sándor János 
szenterzs. gör kath. lelkész.

A miniszter az üdvözlő beszédért köszönetét mon­
dott s midőni Sándor esperes azt Írásban átnyújtotta a 
csinosan kiállított iratot azon megjegyzéssel vette át 
hogy azt mint kedves emléket, mindig megfogja tartani’ 

tisztelegtek ezután az ev. ref. lelkészek Menyhárt 
András esperes vezetése alatt, erről a tisztelgésről lapunk 
más helyén külön emlékezünk meg.

Az unitárius lelkészek Kisgyürgy Sándor és Halfaj 
Domokos esperesek vezetése alatt, üdvarhelyvármene 
törvényhatósági bizottságának küldöttségét, mely egy­
szersmind kérvényt nyújtott át a héjasfalva—sz.-udvar- 
helyi h. é. vasútnak továbbépítése iránt dr Damokos An­
dor alispán vezette. Parajd vidék közönségének küldött­
ségét, mely szintén kérvényileg folyamodott ipari érdekei- 5 
nek felkarolása, illetve valamely ipartelep létesítése iránt i 
Demeter Lőrincz dr főszolgabíró vezette. Homoród vidék ’ 
közönségének küldöttségét pedig, mely az oláhfalu - jj 
lóvéié- hom.-okhtndi közutnak törvényhatósági ut gya- ; 
nánt leendő kiépítése czéljáhól államsegélyért folyamo- ’ 
dott, Benedek Imre főszolgabiró. Együttes tisztelgés volt • 
ezután és pedig a vármegye tisztviselői. Sz.-Udvarhely i

kedő társulat és
-ft»«*■»«KW. Si!
fölösleges aeke!!skPni'niTter azf ,a me®e8yzést tette, hogy 
társulatban1 lenní ° * a főknek külön-

helvi KS of ,a küldöttségek sorában a székelvudvar-
Ktegh P^! lm ;gSeg yZŐ- fénztAr’ mely,lek nevében 
uetegh al elnok-igazgato üdvözölte a miniszteri a t-i me'egen erdeldödött a pénztár ügyei iránt. ’ kl
ineírveb-iÍU rl0eft,Segek, llsztelgése után a miniszter a vár-
Ä,Mrs=Lrnk ki b°‘m ieriiéti *»-

A bankett.
Az ebédlővé alakított díszterembe a Kónya Sándor

tező urak lÜiíala ’ Rakóczi-indulója mellett s a banket- 
tezo urak hatalmas eljenzese közben foglalta el helvét
ÄibSaÄ AZ, aSZta,fÖn ^e8edüs'miniszter 
un tote balra Miko Árpád marostordai főispán melletteSztereny, miniszteri tanácsos, majd Jung-Cseke La í 
apat-foesperes Török Albert dr. nyug. főispán Ä 
Janos orszgy képviselő, Jakab Gyula nyug alispán A
STX5Ä HS1,l‘V6i’?n, 'm' "«”=“= Damőte

allsPdn, Menyhárt András ref. esperes Ke 
nota!ihtáí bar°’ Ugr°n Z0Uán Stb" és igy -rban a’töhíii 

Az ebédet Walter Vilmos, a Központi Szálloda ió
E™iwí,J no” ki s

Ragon leves, tűzdelt bélszín, zöld paszuly sertés­
eit ól’ feke!Sp! llg0.rkasalátava1’ malaczsült makarónival 
sújt és feketekávé, kétféle bor.

..A ™asodik fogásnál Hollaky Arthurfőispánemel- 
kedett fel s magasröpíü beszéd kíséretében a király Ő 
Felsegere ürítette poharát. ’ y U

A második köszöntőt Damokos Andor dr alispán 
mondotta a miniszterre, ugyancsak a minisztert élfélte 
tienedefc Géza ez,pész-mester, a helybeli jónevü Bení 
dek, Nagy eg Konrad ezég egyik főnöke, Tamás i<,0s- 

i oszhegyí székely és (rycrtyánffy Gábor helvíeli 
ereskedo, ki arra kérte a minisztert, hogy teremtse éne»

az igazi magyar kereskedelmet. Y Lmlse me8
Ezután Hegedűs miniszter körülbelül a következők 

ben reflek ah a köszöntőkre: Miután a szerén dolení 
hatarat túllépte, engedjék meg, hogy nem egy ‘de n%v 
szeres köszöntet, négyszeres köszönetét mondjon az eí
sár- rtziiií

A kitől segedelmet remélünk - úgymond — azt 
nem czelszeru dicséretözönnel elárasztani mCrt ez reá
k,T,Vm‘S;.n/evZe, Hem 'ehel: '"ásókban téves eszméket 
kelt, ot elbizakodot'a teheti. Az ipart mindemitf n i,r i ••
viszonyoJd.oz képest versenyképessé kívánja tenni 'de 
kutonosen a SzékeiyföMön s ennek egyik LáTpónt 
jan Szekely-üdvarhelyen; törekedni fog e na-ryfontos
ü4!k Tn Htya megerősitésén- Az általános érdL-ü 

Byek kozott a szónokok legbensőbb érzelmei húrjait is 
megpengeitek. Lehetetlen, hogy át ne érezze szül/ifii r
,™.i koMez„„égeil,. hjgr?z:L" E „rssf
jei. Azonban ez az ő állásában roppant nehéz feladat 
ízül.rF'!:1!62 ,leginkäbb vonzódik, azoktól kell a lég­

ii 7. oldal.
bámkÍ™rCtei „ufySZ!nt6n neje éS lednya Szentkereszt 
banyara indultak, hogy ott megtekintsék Lántzkv
oandor vasban vaját, gyártelepét és csinos kiállítását. ‘ 
v,i- , - -arhelytoi Szentkeresztbányáig fellobogózott fal- 
vaK kozott az ünneplőbe öltözött székelvség lelkes
x'özöbék^Refhl etf í U.taz°ít a mmiszter és kísérete. Üd­
vözöltek Bethlenfalvan, 1 enyéden, Máréfalván, Kápolnás- 
es Szentegyházas-Oláhfaluban. 1
volt fl7Zpntker!SZtbányán L á n t z k y Sándor vendége 
xolt az egesz társaság. b
hoz lnlepefk- megtekintése után gazdag uzsonná-
■ °? ,U az 'busztns tarsasag s csak este G óra után 
mdult tovább Csik-Szereda felé.

,.*~e........ ‘unzuum, azoktól kel
, n,?hogy. meggyanúsíthassák.i.. o -------vtmusiLJiassflív T\Tr.1’-i

egyenlő mértekké! kell mérjen mindenkinek Mindenütt 
előbb az elemekkel akart tisztában lenni Azt tartia 
hogv az elet minden iskoláján át kell menjen a ki olv 
fontos feladatra vállalkozik, mint a milyen Ma<r’yarorszá<‘r 
kereskedelem ,|gyi miniszterére vár, most inkább mini 
vajaha- Nagy tervekkel lépett e küzdtérre ezek ’ rmír 
valosithatasáért kell utazzék, no me" aztán ' 
szokták emlegetni - hogy a banketteken MbLzélje 
magat. (Jegyezte meg tréfásan, általános derültség kö 
zott a miniszter). Koszom az iránta tanúsított bizalmat 
mely köszönet alalt nem azt érti, hogy hálás szolgáink 
!esz, hanem őszinte, igaz eszméinek megvalósítására 
eiolegkep fogadja. Szivében nem ez a nap lesz beírva 
arany hetükkel, hanem az, a melyen kitűzött czéíjá! 
megvalósítva latja s mindazokat, melyeket Ígért Ezeknek
akarö^aps^é^éyenzés). ’Sten Segedelmét' (SzÜ“ni =«=,CSaládjdm grÓf
iát ldankett ,alatt a karzaton Sándorka első zenekara 
Sszöntökeí! Ígen SZéP hÖlgykoszoru hallgatta ii 

Ebéd a miniszterné tiszteletére
menyeház dk,!^ T'nÍSZ\eT ÓS hivaLalos kísérete a vár- 
n?Í lÍ™™ M t C diszlak°mát, a miniszter 
közszeretelber/álln lh/ e e ere varmegyénk főispánjának 
Hvárfá! Gabin - eS5e’ H0llaky AHhurné léczfalvi 
venSáS ° meltosá8a adott ebédet, melyen a 

deglatoháziasszonyon kívül a miniszterné- Heo-edü«
mtoT '="?• Hegedűs Rózsit“ »t

Gyuládé, dr Mezey Udonne dr Nagy Samune, Persián Jánosné, Roedigei-
SSB mg» ÄTS- * Rájosnéj SS
tstvanne torok Paine Ugrón Lázárné, Ugrón Jánosné
Lgron Zoltanné, dr Válenlsik Ferenczné We nberl
Fanni vettek, részt. Meghíva voltak még: Szabó Al-
Záíánnér°nk Albertae- Gyarmathy Ferenczné, Csanády
Fndréné’ r, f ^ 'l'T'®’ S°Ó GásPá™é, Solymossy 
hűdre ne, kik elmaradásukat kimentették. y

Udvarhelytől — Szentkeresztbányáig.
tnt. I)eju,íln két őrkor szigorúan az előre megállapí­
tott tervhez képest előállottak a fogatok s a miniszter

tánügy.
. , Fölvétel a székelyudvarhelyi állami főreálisknl?
SSSSí1- A, székelS udvarhelyi kir. állami fő reál­
iskolával kapcsolatos internátusba az 1900 — 1901 fan
lolanute tann1Ó,-VétetÍk, fel* kik közül 20 tanuló'öOO;
dl Í v°f°; 3 tanuló 300 és 10 tanuló 200 korona
?e k A °„Z!k "'- re L helyl'e eZennel Pá'yázat hirdet-
tetik. Azon szidok, vagy gyámok, kik fiaikat illetőlee
kérésüké! f az internátusba felvétetni óhajtják, ebbel! 
intézve augusztus elsejéig az igazgatósághoz
onnZ m! CvTe!Ve, n>’UJlsilk be- czimük es lakásuk 
ponios megjelolesevel. A kérelemhez mellékelni kell ■
o-vL tele rÖ1 nyert iskolai bizonyítványt; bj

bizonyítványt arról, hogy a tanuló egészséges
óhaUanaekfiZeLVÍ,baJ,aÍ Az°k’ akik a mérsékeltebb dijakra 
eml tett kní ka ’ 1 etve gyámoltjaikat felvétetni, a fennt- 
em teát okmányokon kívül az illetékes hatóság által
s » ; eg,eSZen UJ, kele,Ü vagyonossági bizonyiíványt
ólél! l!, CSa!°lni kérésük támogatására. A díjak 

lelevenken előre fizetendők. A rendes felvételi dijakon
koronát ''letéti "j° k°te'eS butorrongálás czimen 10 

■ ■■ ® be ad,niR az ’Sazgatóság rendelkezésére
A telvénZe.gb° |aiZ el-f?rdulhatÓ rongálások fedeztetnek.’ 

felvett tanulok élelmezést, lakást, fűtést, világítást
kapnak s megfelelő felügyeletben részesülnek. Az/élel-
hámm f kovetkező: reg8eli: kávé zsemlével; ebéd: 
tatom fogas, vasarnap és csütörtökön négy fogás-
acsota. egy fogas, rendesen sült. Ezenkívül d. e° 10

vüt Ln®, U‘ 4, ó''akor egy-egv szelet kenyér. A fel­
vett tanulok a belépéskor a következő felszerelést
dfezüí I!!!8 !alf h0ZnÍ "■ a) egy-egy nyári és téli 

időszakra való tisztesseges ruházatot; téli köppenvt
czinőtnagMkí ri éS f?revalól-l b) legalább 2 pá^erős 
czipot, c) agyfolszerelést és pedig; két párnát egv
kg 1 |Pa.P a'jt. g°mb°kkal, két paplanlepedőt gombl’vuk:
nemid h!ÍMP^°u ké’"két Párnahéjat; d) fehér- 
íiámm feheF naPpa!i inget, hat lábravalót,
In n h °mg ; !egalább tizenkét drb zsebkendőt és 
i- d,aP fh 1S,nyá ’■ 4 toru|köző kendőt, továbbá fésűket 
í! ’ , g;.u czipőkeféket. A fehérnemüekre feltűnő 

elyen legalább 2 cm. nagyságban azon szám himzendő
detif SA!m' ! a, felvételrő! szólé értesítés megkül-’ 
medvéi a szőlő S!n * -f 6gy köleiezveny is csatoltatik, 
s leíkésnhh „u’# llet0,eg a gyám szabályszerűen aláírni 
tartozik -/tel "Fi a !rU az, 'gazgatósághoz visszajuttatni 
sii-ís-mi’ a 6 Ve e eifogadásának igazolásául és bizto- 
ítasdul. A lamtassal jaró dijakat, minő a tandíj, továbbá
!!n Seg6S taneszlíozok beszerzésével járó kiadásokat 

L Z" k. Va,gy gyámok külön tartoznak hordozni. A 
eJvet tanulók kötelesek mindenben az interuatusi 
zabalyzatok szerint eljárni. Azok a tanulók kik rósz

hinten a|6t I í°lytonos «orgalomhiányt tanúsítanak, az inter,laiusbo! kizáratnak. A főreáliskoába a be-
,l0®°(k szeptember 1-éu kezdődnek. Székely- 

igazgalősága. U°' JUn'US havábaiL Az internatus

|,",®af7F- ^ar az iskolában. Következő sorokat 
'etluk . Valias- es kozokt. Miniszter Ur U Naayméltó-
!aga, bó , 18"ari 231. el„. sz. a. kelt rendeletével, 
n ■ I ‘ ’ °gy a hazai papírgyártás emelése végettminden fokú es jellegi, iskolában csak hazai papírból 

zu‘t főzetek, irkák és tanszerek lesznek használ-
ülli Mini°z, !enSZtAVÍMle czéijából a kereskedelem- 
fel ivl-i U| ° bagymeltóságával egyetértöleg
Iván, U m°SSZeS haza11 papírgyárakat, hogy L általuk 
g>aitott papnőn rendes és állandó gyári jegyet 
alkalmazzanak. Visszaélések elkerülése végett idöről-
vizI! íIn!YIa PaP'rmmősége, valamint annak ára szigorú 
vizsgalat tárgyát fogják képezni. 8

. T. Olvasóinkhoz, A Székelv-U,lvarhelviimL 
ubiutolso szamával lezártuk az 1900. évi 6,-ik év-
Í5sodikteél6Vélé! egyUttal elölizetést nyitunk 
a másod k tetevre. Felévüzedes múlt áll mögöttünk
.ó v kuzdek-mmd telve. Dicsekvés nélkül elmond-
tzot^MoJot ídel,nflk 68 kÍtÜzött Célunkért
ÍZ a ÍítS’.(iTl:Uény néIkül nem marad- 
vármnovó ) -Udvarhelyet ma már nemcsak e 
ZZ ■ újságolvasója, de az e vár-
JnegH ügyei iránt érdeklődő nagyközönsé-r is országszerte ismeri és nagybecsű tZnuSÄd 
megtiszteli. Hála és köszönet m. t. olvasóin? é
KeUrmkattar?saí dlS?S frdájának mindezekért.
i? a Syékók imeg FffmS tám°gatásukat jövőre 
is a Székely-Udvarhely számára. Mi jövőre is
ellentallva minden önös érdekeket ezélzó kisér-
Páríakn SnZ áltff,nos közP’ öéfe, a közérdek
Zlunk ZbSa90r^lelküsmeretes ^gáláidban ma- 
> adunk Nehez feladat, de ha m. t. olvasóink és
munkatársaink ebben továbbra is támogatnak
hisszük hogy czélt érünk erős akarattal, félévtize-’
bárkitől11? Uy0md0lT haladva- Bárhonnan, 
bárkitől jovo, varmegyénk közigazgatását, közgaz­
daságát, közművelődését, társadalmát érdeklő' rö- 
vid tömör, minden sallangtól, fölösleges szószapo- 
ritastől személyeskedéstől ment közleménynek 
szepiiodaírni müveknek ezután is tért nyitunk,
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hogy ezzel székely anyavármegyénk közügyeinek 
szolgálatokat tehessünk. A Székely-Udvarhelyet a 
fürdő-idény alkalmából bárhova — ha még több­
ször is változtatják helyüket — utánküldjük t. 
előfizetőinknek. Az előfizetések mielőbbi szives 
megújítását s az esetleges hátralékok sürgős ki­
egyenlítését kérve, lapunkat további kegyes támo­
gatásukba ajánljuk. Kiváló tisztelettel: „Székely- 
Udvarhely“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

KÜLÖNFÉLÉK.
Pax.

Az ev. ref. egyház Hegedűs miniszter előtt.
Fogadást megelőzőleg a miniszter a főispánnál levő 

magánlakásán kihallgatásra hivatta Menyhárt András ev. 
ref. esperest, mely alkalommal értesülésünk szerint hatá­
rozott óhajtását fejezte ki az iránt, hogy a vármegye al­
ispánjának Menyhárt espereshez intézett átiratában és 
nevezett esperes válasziratában nyilvánult félreértések 
kölcsönös megnyugtatás utján megszüntettessenek s ez 
által az egyházi és világi hatóságok közötti békés viszony 
megszilárdittassék. AT után pedig ez mindkét részről érzett 
óhajtást képezett, még a fogadások két első pontjának 
lefolyása alatt az ev. ref. egyház világi és egyházi vezető 
férfiai az alispáni irodában összegyűltek, kiknek jelen­
létében az alispán kijelentette, hogy miután a hatósá­
gok és testületek jogkörének kölcsönös tiszteletben tar­
tása képezi az alapját azok békés müködhetésének s 
miután az Erdélyi Protestáns Lapok f. évi 22-ik számában 
megjelent czikknek a vármegye ellen irányulni látszó éle 
éppen ennek megzavarására vezethetett volna : az espe­
reshez intézett átiratával csupán ezen kérdés tisztázását 
óhajtotta. Amint azonban Menyhárt Andrásnak a lapok­
ban közölt beszédéből értesült arról, hogy a sé­
relmes kifejezések a beszédben nőin foglaltattak, a 
további lépésektől azonnal elállolt, s az ügyet a püspök­
höz fel sem terjesztette. Kijelenti, hogy az egyházi auto­
nómiát megsérteni legtávolabbról sem állott szándékában, 
s sajnálja, hogy átirata ilyen félremagyarázásokra szolgál­
tatott alkalmat. Ezen nyilatkozatra viszont Menyhárt 
esperes jelentette ki, hogy az alispán átiratában sérelme­
zett kifejezéseket ő nem használta, s ennek tudatában vá­
laszolt az alispán átiratára. Maga részéről az ügyet a köl­
csönös megnyugtató felvilágosítások után szintén teljesen 
befejezettnek tekinti. Mindkét nyilatkozat a jelenlevő egy­
házi és világi férfiakra igen jó hatást tett s ennek befolyása 
alatt vonult be az ev. ref. egyház, kollégiumi tanári kar 
és gondnoki testület a miniszterhez tisztelegni. A meg­
jelentek érzelmeit Menyhárt esperes tolmácsolta ismeri 
ékesszólásával, mire a miniszter a következőkben 
válaszolt:

Amig a jelenlegi kormány fennáll, megvan a biz 
tositék arra nézve, hogy az a felekezetek közötti békét 
úgy óvja meg, hogy a protestáns autonómia semmi téren 
csorbítást ne szenvedjen. Magam is a kormány tagja 
vagyok és hitemmel és becsületemmel állok jót, mert 
elég éles szemem van arra, hogy észrevegyem a je­
lenségeket, hogy jogaink és érdekeink mindenütt meg 
védve lesznek. Én részemről nem haboznám állásomat 
feláldozni, ha az ellenkezőről szereznék meggyőződést. 
Ne engedjék magukat minden szó és kis jelenség által 
lelki nyugalmukban és türelmükben megzavartatni, mert 
nem szabad, hogy mi adjunk okot némelyek türelmet­
lensége folytán a felekezeti békének akár e helyen, 
akár másutt megzavarására. Azért vagyok most nyu­
godt, mert reményem van, hogy a felmerült inczidens 
nyomtalanul elenyészik. Egyházam érdekében kérem 
hassanak erre, hogy zavartalanul szentelhessék műkö­
désűket üdvös feladatuknak.

— A trónörökös házassága. A hivatalos lap közli 
Ferencz Ferdinand házasságát, továbbá, hogy a király 
legfelső kéziratával Ferencz Ferdinánd főherczeg U cs. 
és kir. fensége morgantikus hitvesét Zsófiát, született 
Chotkowai és \\ ogini Chotek grófnőt díjmentesen örökös 
herczegi rangra emelte Hohenberg névvel és »0 
herczegi kegyelmessége< czimzéssel.

Kinevezések. Hollaky Arthur, vármegyénk fő­
ispánja Ferenczy Ferencz eddigi árvaszéki iktatót vár­
megyei harmadik alszámvevőnek ; Papp Dénes központi 
szolgabirói írnokot pedig vármegyei árvaszéki nyilván­
tartónak nevezte ki.

— Hegedűs miniszter Segesvárt. Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi minisztert és családját székelyföldi utjá- 
ból f. hó 6-án a délutáni rendes gyorsvonattal Budapestre 
utaztában Segesvárt, Sándor László főispánnal élén a 
város minden nemzetiségű előkelő közönsége nők és fér­
fiak ünnepi díszben öltözve a pályaudvaron üdvözölték. Az 
üdvözlő közönség nevében Sándor László főispánná piros 
szegfű virágcsokrot nyújtott át Hegedüsnének és Kedves 
Margit rózsa- pézsma és fuksziákból kötött csokrot a 
miniszter leányának adott át. A minisztert és családját 
igen kellemesen lepte meg a segesvári magyar és szász 
közönségnek e nem várt s spontán megnyilatkozó üdvöz­
lése. A miniszter, felesége és leánya a gyorsvonat indultáig 
leereszkedő nyájassággal és barátsággal beszélgetett a 
megjelentek közül többekkel.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi ni. kir. 
miniszter Szász Béla muzsnai áll. elemi népiskolai ta­
nítót a székelykereszturi áll. cl. népiskolához helyezte 
át. Muzsna sokat veszített benne, de ugyanannyit nyert 
Székely-Keresztur.

Papi beköszöntő, \arga Dénes hódmezővásár­
helyi unitárius papot Ferencz József imitál, püspök 
Alsó-Siménfalvára nevezte ki lelkésznek. E hó 26-án 
érkezik meg állomására az uj pap és e hó 29-én tartja 
beköszöntőjét, mikor ünnepélyes beiktatása is lesz A 
hívek nagy ünnepséggel készülnek fogadni.

7~ Halálozás. Részvéttel vettük a következő gyász­
jelentést: „Nagysolymosi Kon ez Maliid üzv Drotleff 
vilmosné és gyermekei, Koncz Gyula m. á. v. ellenőr és 
neje Fannhofer Emma és gyermekeik, Koncz Gusztáv 
nagykereskedői ezégjegyző és neje Gallup Maliid és 
leányuk, Koncz Frigyes m. kir. honved alezredes, Koncz 
Armin gyógyszerész és neje Heissinger Klotild és gyér- 

k Kclcz litiii.k ni. kir. he inti.

I
Burdács Irma és leányuk, Koncz Lolli mint gyermekek, 
menyek és unokák; Koncz Aurél vármegyei I. alszám ve vő, 
Koncz Irma és férje Sandner Imre cs. és kir. őrnagy s fiók, 
mint édes gyermekek, vő és unoka ; özv. Daraghi Mihályné 
és leánya Irma, valamint férje Sándor Domokos képezdei 
r. tanár s gyermekeik, mint testvér, unokatestvér, sógor és 
másod unokatestvérek, valamint számos rokon nevében 
mély fájdalommal tudatják, hogy a feledhetetlen jó anya, 
anyós, testvér és rokon nagysolymosi özv. Koncz Andrásné 
szül. Nösner Mária folyó év és hó 4-én délután 6 órakor, 
végelgyengülésben, hosszas szenvedés után jobblétre szen­
de1’»^- A megboldogult hült tetemei folyó hó 6-án délután 
5 órakor fog az ev. ref. egyház szertartása szerint, az ev. 
ref. temetőben lévő családi sírhelyen örök nyugalomra 
helyeztetni. Béke lengjen hamvai felett 1 Sz.-Udvarhelyen, 
1900. évi július hó 4-én.“

Kiküldetések. A kereskedelmi m. kir. miniszter 
Hargita Nándor helybeli szakiskolai igazgató-tanárt és 
Janecsek József művezetőt a párisi világkiállítás tanul­
mányozására küldötte ki — államköltségen. Ismerve ügy- 
buzgóságukat, hisszük, hogy szerzendő gazdag tapaszta­
lataikat kellően fogják érvényesíteni itthon.

A kiállításról. A kiállított tárgyak száma 929 
drb, pénzértéke 13112 korona volt. Eladtak 120 drb 
tárgyat 1900 korona értékben. A Székely-Udvarhely 
múlt számában felsorolt kiállítókon kívül részt vettek 
még a kiállításban : Ilermescher János Helyt, egy újra 
fényezett kocsi Gseke Lajos Helyt, egy Íróasztal. Benczédi 
Bál Helyt, mosdó asztal. Horváth Zsigmond kovács Parajd, 
patkócsap. Székely János lakatos Helyt, borított zár. 
Sándor Albert és Gergely kocsigyártók Helyt, félkész kocsi. 
Gertyánlly J. 1 iái Helyt, eke és taliga Korond község 7 
kb. edény. Sándor Zsuzsa H.-Abásfalva, házi szőttesek. 
Kovács Mariska Parajd, asztalfutók Szilágyi Róza Betlen- 
falva, kézi munka. Péter Lajosné F.-Bolgogasszony- 
falva, kézi munka. Szabados J. János fiisüs Helyt, fogas. 
Filep János Korond, tapló munkák. Csíki Ilona Helyt, 
kézimunka. Sándor Ilona Lököd, szőttes munkák. Szo- 
tyori Amalia Helyt, kézimunkák. Paget Oliver Parajd, 
faszén. Szüts Dénes Parajd, barnaszén, vaskő és mész- 
kőzet. Incze Gyula sajtgyáros Baróth, külö féle sajtok. 
Helyből: Virág Ferencz takács, Szentes Márton takács, 
szőttesek. Fóth József kéményseprő, görögtüz fáklya.

Dr Liíkácsffy István ügyvéd, kir. közjegvzö- 
hclyettcs f. évi augusztus 1-én ügyvédi irodát nyit 
varosunkban Kosuth-utcza 4. (Flórián Bogdán tulajdo­
núi kepezö házban.) A kitünően képzett és gazdag tapasz­
talainkkal bíró jogászt előre is ajánljuk pörösködő kö­
zönségünk figyelmébe.

• 50 ösztöndíjas tanuló. Az ev. ref. kollégiumban 
július hó 2-án tartotta meg a Kis Jözsef-féle segélyt 
kiosztó bizottság rendes évvégi ülését dr Mezei 
Ödön kollégiumi főgondnok vezetése alatt. Jelenvoltak 
Udvarhely vármegye tisztviselői kárából dr Damokos An­
dor alispán, gróf Lázár Ádám főjegyző (mint a régi két 
alkirálybiró egyikének helyettesitője) és Ádám Albert tb. 
főjegyző (mint a főnótárius helyettesitője), a kollégium 
részéről Gönczi Lajos igazgató, mint előadó, Félegyházi 
Antal gazdasági felügyelőtanár (mint a régi senior helyet­
tesítője), Kovács Dániel r. tanár (a contra-scriba helyett) 
mint jegyző^ A bizottság egyhangú megállapodással 
az alábbi 50 jó előmenetelü és jó magaviscletü

118. oldal.

idő szerint már ki van építve. Remélhető, hogy immár 
ezen régóta vajúdó kérdés rövid idő múltán teljesen 
tisztázva lesz.

— Uj állatorvosi állomások az erdélyi részekben.
Az erdélyi részek különböző pontján mintegy 60 uj 
állatorvosi állomást fog közelebbről rendszeresíteni a 
kormány. Az állatorvosok a szükség szerint és külön­
böző megyékben lesznek elhelyezve. Az orvosi köröket 
most jelölik ki.

— Emléket az agyagfalvi réten A székely emlék­
alap javára vargyasi Kisgyürgy Sándor, unitárius esperes 
adakozott 2 koronát ezt hozzáadva a már begyült 2807 
kor. 10 fillérhez az alapösszege lesz 2808 kor. 10 fillért. 
Fogadja nemes szivü adakozó hazafias adományáért a 
végrehajtó-bizottság hálás köszönetét. Sz.-Udvarhelyt, 
1900. junius hó 30-án. Ferencz! János, végrehajtó biz. 
pénztárnok.

Apróhirdetések.
(b rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betűvel 8 fillér­

ért közöl a kiadóhivatal.)

FOSOrVOS Ko,váos J- budapesti specialista városunkba meg­
írna,, ó t 1 ‘ ékezett rövid idői tartózkodásra. Értesíti a n. é
ebihh 5 ’ ÍT aZ,°k- k,k ,seSé|yét -génybe akarják venni, minél 
, ‘ í szíveskedjenek jelentkezni, mert vannak műtétek (p'ornbá- 
zasok es mufogbetetek) melyek néha huzamosabb időt igényelnek, 
hogy lelkiismeretesen befejezni lehessen a műtétet. Lakása 

„Budapest szálló“ 1. szám.

KOl Ódi 1st Váll löreálÍskolai szolgáim* e hó 2-án a. u. 
főiül o v t "iixk c~ , '/ej 3 óra között mig a vasúti hídon 
fe ut aKukuHőben furdott, ezüst remontoir óráját mellényével együtt 
ellopták. Az óra mutató lapjára neve fel van karczolva. Ha valaki 
nyomara lel s az ellopott tárgyakat visszajuttatja, illő jutalom­

ban részesül.

Pénztárosi!() kpre*tlrti,k eSY helybeli divatáru üzletbe.
Ajánlatok e lap kiadóhivatalához kéretnek.

Utasítás
h«nazai| ,lparnak állami ked vezmények- 
ben va!ó részesítéséről szóló 1899. éviVT TV 4 . ,----- ^ ^ V LKJ lOÖ

ALIA, t.-cz. végrehajtása tárgyáb a n.

tanulót vette fel egyenként 50 korona segélyre: Ko­
vács Lajos, Szén András, Farczádi Béla, Dávid Emánuul, 
Soós Adolf, Apáthy László, Felszegi István, Istók Sándor, 
Máthé Sándor, Budi Dénes, Apáthy Zoltán, Yisky Károly, 
Dersy Domokos, Bartha Samu, Nagy Elek, Péter Géza’ 
Szabó Miklós, Bagossy Kálmán, Biró Gyula, Bedö Béla, 
Szörnyű Béla, Hrobony Adolf, Fancsali Sándor, Miklós 
Pál, Nagy Lajos (IV. osztály), Szabó Gyula, Hegyi 
István, Reichert Pál, Pál Lajos, Péter Endre, Gönczi 
Gábor, Molnár József, Dénes Dezső, Demeter Árpád, Redő 
Ferencz, Páilíy Béla, Szabó Ferencz, Nagy Lajos (111. 
oszt.), Sipos Árpád, László Mihály. Pál Dénes, Zágoni 
István, Dénes János, Gombos József, Gothárd József. 
Mester Mihály, Kovács Gábor (parajdi), Péter Gábor, Pál 
Jenő és Musnay László.

Sódrágaság. Több felől panaszt vettünk, főleg 
Oklándról, Karácsonfalváról és Almásról, hogy az őrlőit 
sónak kilóját 20, az őrletlen pedig IS, fél kilónként 10—10 
fillérbe adják az árusok, holott a megszabott ár az őröltre 
19, az örletlenre 17 fillér kilónként. Felhívjuk e sajnos 
körülményre a p. ü. igazgatóság figyelmét, valamin! arra 
is, hogy az árusok a lejárt sok év alatt mennyi jogtalan 
nyereségre tellek szert ily módon, még pedig tudva és 
szándékosan, s hogy nem lenne-e igazságos eljárás tölök 
az árulási engedélyt azonnal bevonni ? Hát dohánynyal 
és bélyeggel is folyhatnak-e ily üzelmek ?

— nártonffy Márton, kir. tanácsos, ez. osztály 
tanácsost, az iparos tanoncziskolák országos főigazga­
tóját a király állásában véglegesítette. Nem akarunk 
Mártont'fynak dicshymnuszt zengeni, hiszen ismeri dl 
az egész ország, azt azonban kedves kötelességünk 
konstatálni, hogy úgy az iparos, mint a kereskedő 
tanoncziskolák az ő vezetése alatt nagyon sokat halad 
tak. S ha most a miniszteri kinevezést királyi kineve­
zés követte, azt hisszük egy lépéssel előre haladtunk 
ezeknek az iskoláknak az önállósításában. Az érdemes 
férfiú kitüntetéséhez pedig ma is tiszta szívből gratu­
lálunk.

Helyszíni tárgyalás. Folyó hó 3-án tartatott 
meg az alsórákos— felsőrákos— baróthi közs. közlekedési 
közút kiépítése czéljából elrendelt helyszíni tárgyalás 
Alsórákos községben. A tárgyalás czélja volt megállapí­
tani azon arányt, melyben az érdekelt községek az ut 
építése, kezelése és fentartásához hozzájáruljanak. A 
bejáráson részt vett Nagy-Küküllővármegye képviseleté­
ben Dr Seiwerlh Vilmos I. aljegyző, mint a bizottság 
vezetője, Simon Norbert kir. mérnök, mint a vonatkozó 
műszaki tervezet elkészítője és előadója, Udvarhely­
vármegye részéről Gróf Lázár Ádám főjegyző és Hoffmann 
Sándor kir. mérnök, Háromszékvármegye részéről Bálint 
Dénes jegyző, továbbá megjelentek az érdekelt Alsó­
rákos, Felsőrákos, Baróth, Köpecz, Hévíz községek 
képviselői is. A helyszíni tárgyalás eredménye azon 
bizottsági javaslat lett, mely szerint minden vármegye 
külolcztvssék, hogy a saját területén levő útrészt a már 
megállapított saját megyebeli érdekeltsége által építéssé

(6. Folytatás.)
A gyári és iparsó kiszolgáltatása alkalmából az 

nie ó gyár vagy ipartelep lu.ajdonosa biztosítékot 
tartozik letenni.

Ez a biztosíték, mely az 1875. évi L l-ez 13 
§-a sze. int a teljes egyedárusági arnak 20 százalékát 
képez! az 1899. évi XEIX t.-cz. említett rendelkezé­
sénél fogva, a jelzett mértéken alól is megállapítható, 
lendszemit annak feleben, vagyis a teljes egyedárusági 
a 10 szazalekaban teendő le az igényjogosult gyár 
vagy ipartelep tulajdonosa által.

A kiszolgáltatható tisztátalan sómennyiséget a m 
kir. pénzügyminiszter utalja ki a fent,levezett egyik 
obanyahivatalnál, meghatározva azt a vegyszert melv- 
yel a kiutalt só ugyanott denaturálandó. A denaturáld 

költségéit az igényjogosult gyár vagy ipartelep tulajdo­
nosa tartozik viselni. 1 J
...... Az.il,üt? gyár vagy ipartelep által átvett iparscÄrÄ**" "e,,ezend6«' *
szállítási i" |A tÖrVénT 4" §~a aiaPJán engedélyezhető
Tda , ik , ZrJ'iye Csakis °‘y tárgyakra nézve 
adatnak meg, melyek az országban szereztettek he
van dr1?17 a olilk,vételnek csakis azon esetben 
«limai,2%,í “ ‘“8(al “ «WW "=">

A szobai! levő szállítási kedvezmények tekinteté- 
egyel»'un az alábbi határozmányok mérvadók • 

élvez,, v rlr- á'!a“lakon és az ádambiztositást 
é ümsl p c 7 0nk0ltSégÍ d'Jtélelek alá esnek az 
építéshez szükséges kőanyag, kavics, homok, tégla,

’ 7? )'asszerkezelek, épületfa, fedőanvag, 
vízvezetéki csövek, iparvágányok létesiiése esetében a 

,fe"tebbi anyagokon kívül a sínek, sinkapcsoló szerek, 
talpfák, kitérők, fordító korongok, váltó biztosítási be­
rendezések továbbá az összes berendezéshez szükséges 
gepek, gepalkatreszek, készülékek, szerszámok, kazánok 
tartanyok. ’

Mennyiben minősíthetők netán egyéb, itt föl nem 
sorolt tárgyak olyanoknak, melyekre önköltségi kedvez­
mény igenyelhető, arra nézve esetről-esetre a kedvez­
mény engedélyezése alkalmával a mérvadó körülmények 
figyelembe vétele mellett a kereskedelemügyi m kir 
miniszter dönt.

§-ban felsorolt leheráruként szállítandó2. Az

•-"agy ct ntjeki. A Nagy-Küküllővármegye területére eső útrész ez

építési és berendezési tárgyak után, a mennyiben 
azok a darabáru osztályokba vagy az A) osztályba 
tartoznak, kocsi- és fuvarlevelenként legalább 5000 
kgr. súly után való díjfizetés esetén 100 kgr. es kilo­
méterenként 032 fillér egységtétel, 100 kgr.-ként 8 
fillér kezelési illeték és a törvényes szállítási adó 
alapján esedékes viteldijak, a mennyiben pedig a 
kérdéses czikkek a többi kocsirakományi osztályok 
valamelyikébe tartoznak, a tényleges súly, de kocsi- és 
fuvarlevelenként legalább 10,000 kgr. után való díj­
fizetés esetén 100 kgr. és kilométerenként 020 fillér 
egységtétel, 100 kgr.-ként 4 fillér kezelési illeték és a 
törvényes szállítási adón alapuló díjtételek fosnak 
számíttatni. 6

Legcsekélyebb illeték gyanánt 100 kg.-ként 8 
liller íizetendó.

3 A felsorolt építési anyagoknak az ipar- és 
banyaváganyokon, valamint a nyílt pályán való díj­
számítására nézve a következő szabályok mérvadók;

a) A magánfelek tulajdonát képező ipar- és 
banyavaganyokon, az illető vágánytulajdonossal kötött
!EÄ ”e6ällapitou
“««; -ess ssa vrjr«1“1
28ÄVT“4 Bg!telezett, tehát az allamvasuti nyílt vonalra eső illetéketÄ1r»gLató ***»»& au ,«„ S«
száll msert ’a, / Tr\, Vagy báDyavágányon való 
bzállUasert az együttes díjnak 50 százaléka fizetendő.
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(b Valamely államvasuti bánva- vagy egyéb 
mellékvágányon (összekötő parti n^ágány stb.), valamint 
a nyílt pályán be- vagy kirakandó, a fenti egy pontban 
felsorolt építési anyagok díjszámítása közetkezőleg

Oly esetekben, midőn az építési anyagok az 
államvasutak nyílt vonaláról, vagy nyílt pályának 
tekintendő bánya- vagy egyéb mellékvágányról egyes 
kocsi rakomány okban szállíttatnak, ezek után a m. kir. 
államvasutak helyi díjszabásának illető szakaszaiban 
meghatározott illetékek 50 százalékkal mérsékelve 
alkalmazandók, mi mellett egyebekben az ezen szakaszok 
ban foglalt határozmányok mérvadók.

Ugyanezen díjszámítás alkalmazandó az építési 
anyagoknak a leadási állomásról a nyílt pályára való 
kiállításra nézve. A mennyiben azonban a kiállítás oly 
rakodó helyre történik, mely használható kitérővel 
bír, melyre tehát a szállítás a rendes vonatokkal 
eszközölhető, ez esetben a díjszámítás az egyes kocsi­
rakományokban szállított építési anyagok után is a 
tényleges díjszabási távolság alapul vételével az 
illető kitérőig alkalmazandó.

4. Az önköltségi viteldijak alkalmazása mellett a 
szállítmányok be- és kirakásáról a kedvezményt 
igénybe vevő fél saját költségén tartozik gondoskodni.

5. A mennyiben jelen utasítás másképen nem 
határoz, a szóban levő szállítmányok tekintetében 
általában a m. kir. államvasutak helyi díjszabásában 
foglalt határozmányok mérvadók, mihez képest a fel­
merülő mellékilletékek, valamint külön teljesítményekért 
díjszabásija" fennálló egyéb illetékekre (mint például 
hidvám, átrakodás!, átszállítási, mérlegelési és póíillelékek 
stb.) vonatkozólag dijszabásilag fennálló határozmányok 
a jelen utasítás által nem érintetnek, illetve az említett 
szállítmányok után is dijszabásszerüen fizetendők.

Ugyancsak a fennálló határozmányok alkalma­
zandók a jármüvek használata, illetve fel- és lerakása 
körül netalán előforduló késedelmek eseteiben.

6. A fentebbiekben megállapított önköltségi ked­
vezmény rendszerint visszatérítés utján alkalmaztató.

Kőanyag, homok, tégla és egyéb tömeges szállít­
mányok után azonban az önköltségi kedvezmény az 
illető viszonylatok bejelentése esetén lehetőség szerint 
rovatolás utján alkalmaztató.

7. Az önköltségi kedvezmény érvényességi tartama 
azon rendelet keltétől, melylyel az a 25. §. szerint 
benyújtott külön folyamodvány alapján engedélyeztetett, 
de legkésőbb az ezen folyamodvány benyújtását követő 
négy hét lejártától a gyár üzembe helyezésének s 
illetve a gyár megnagyobbilása esetében az uj létesít­
mény használatba vételének napjáig terjed.

Ezen érvényességi időtartam keretén kívül, akár 
azt megelőzőleg, akár azt követőieg eszközölt szállítá­
sokra az önköltségi kedvezmény ki nem terjeszthető.

111. Fejezel. 19. §. A ki a törvényben megállapí­
tott állami kedvezményekben részesülni kivan, tartozik 
ez iránt szabályszerű bélyeggel ellátott kérvényben 
folyamodni. A kérvénvezés vagy a kedvezmények elő­
zetes biztosítására vagy végleges megadására vonatkoz­
ható.

Az előzetes biztosításnak létesítendő gyárakra, 
illetve ipartelepekre nézve van helye. Ez esetben, ha 
nem mezőgazdasági szeszfőzdékről van szó, a kérvény­
hez, melyn-k lehetőleg kimerítő tájékeztatást kell magá­
ban foglalnia az ipartelepen előáll tani szándékolt ipar- 
czikkekről, valamint az ipartelepen alkalmazandó mun­
kások számáról, az ipartelep leikébe, épületeibe és 
berendezési tárgyaiba befektetendő löké nagyságáról és 
az ipartelep évi termelésében megközelítő értékéről, 
mellékelve kell lennie:

1. az ipartelepen alkalmazandó eljárások rövid 
leírásának ;

2. azon berendezési lárgyak jegyzékének, melyek 
az országban előre láthatólag beszerezhetők nem 
lesznek.

Ha pedig létesítendő mezőgazdasági szeszfőzdére 
vonatkozó előzetes biztosításról van szó, az ez iránti 
kérvényhez, melynek a szeszfőzdében előreláthatólag 
feldolgozandó nyers anyagok nemére és mennyiségére 
nézve keli lájékozíalást tartalmaznia, a fent 1. és 2. 
alatt megjelölt adatokon kívül, folyamodóknak még 
csatolniok kell :

3. a létesítendő szeszfőzdével kapcsolatba hozandó 
mezőgazdasági földterületekre vonatkozó tulajdon-, 
esetleg haszonbérleti jogokat igazoló okmányokat és

4. az illető gazdaság egyes földterületeinek tér­
fogatát és művelési ágát kitüntető birtokiv hiteles 
kivonatát.

A végleges engedélyezésnek már üzembe helyezett 
gyárakra nézve van helye s ez cselben az előbb 
említett adatokon s mellékleteken kívül a folyamod 
ványhoz mellékelve kell lennie a lelep műszaki 
rajzainak is. E műszaki rajzoknak 1 : 50 léptékben 
kell elkészítve lenniük és a berendezési tárgyakat 
mérethelyesen kell föltüntetniök. (Disposiliú rajz.)

Az igy fölszerelt folyamod ányok az ipartelep 
üzembe helyezését követő három éven belül, közvet­
lenül a kereskedelemügyi in kir. miniszterhez, a mező- 
gazdasági szeszfőzdéket illetőleg pedig a földmivelés- 
ügyi m. kir. miniszterhez nyújtandók be.

20. §. Mezőgazdasági szeszfőzdék vállalkozói az 
állami kedvezmények iránti kérvényükhöz az ezen 
utasítás 19. g-ában felsorolt kellékeken kívül csatolni 
tartoznak :

a) a szeszfőzdére és azzal kapcsolatos mezőgazda- 
sági földterületekre vonatkozó tulajdonjoguk igazolásául 
a hiteles telekkönyvi kivonatot; a mennyiben pedig a 
szeszfőzde a telekkönyvben kitüntetve nem lenne, az 
illetékes közigazgatási hatóság bizonyítványát a szesz­
főzde tulajdonjogi viszonyúra nézve;

b) ha a telekkönyv az egyes földterületek tér­
nagyságát és a tényleges mivelé.-i ágakat (szántórét, 
legelő) nem tünteti ki, a kataszteri birtokivek hiteles 
kivonatát ;

c) ha a folyamadó a szeszfőzdének, vagy az az­
zal kapcsolatos mezőgazdaságnak haszozbérlője, az 
idevonatkozólag fennálló haszonbérleti szerződéseknek
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az aláírásokra nézve hitelesített eredeti példányait, 
vagy azok hitelesített másolatait;

d) az illetékes közigazgatási hatóságnak arra 
vonatkozó bizonyítványát, hogy :

1. a szeszfőzde az a) és b), esetleg c) pont alatti 
adatokkal igazolt mezőgazdaseggal oly összefüggésben 
van, hogy a szeszfőzde részére a szükséges nyers 
anyagot kizárólag, vagy legalább túlnyomó nagy részé­
ben a vele kapcsolatos mezőgaydaság s/olgáltalja, és 
hogy

2. a szeszfőzde viszont a nyert moslékot ezen 
mezőgazdaság javára mint takarmányt, vagy legalább 
az általa ezen a moslékon saját vagy idegen számára 
hizlalt marhá'ól származott trágyát engedi át; és

3. a mennyiben a szeszfőzde nem az azzal kap­
csolatos me zőgazdaság területén fekszik, hogy annak a 
kérdéses mezőgazdaságtól való lávol 8 kilométert meg 
nem halad ;

e) a szeszfőzdének mezőgazdasági jellegét Igazoló 
pénzügyigazgatósági végzést, vagy annak hitelesített 
másolatát ;

f) a szeszfőzdében előreláthatólag feldolgozandó 
nyersanyagok nemének megjelölésével a kövelett főzési 
eljárás leírását.

A mennyiben a szeszfőzde és a vele kapcsolatos 
mezőgazdaság vállalkozója nem egy és ugyanazon 
személy, a 2. pont alatt említett ténykörülmények 
fennállásának beigazolására a közöltük a moslékra, 
illetve a trágyára nézve létező szerződés is bemutatandó.

Azon összefüggés kimutatására, mely a valamely 
szövetkezet által üzemben tartott szeszfőzde és a 
szövetkezet tagjainak egyes mezőgazdaságai között 
fennáll, a szövetkezésre vonatkozó alapszabály is be­
mutatandó.

Szövetkezetek állal üzemben tartott szeszfőzdékre 
vonatkozó folyamodványoknak a fentebb foglalt adato­
kat nemcsak a szeszfőzdére, hanem a szövetkezet 
minden egyes tagjának mezőgazdaságára kiterjedőleg 
is kell tartalmaznia.

A mennyiben az illető mezőgazdasági szeszfőzde 
oly szeszfinomitóval van kapcsolatban, mely szesz- 
finomitó szabadraktárrá nyilváníttatott, az illetékes 
pénzügy igazgat óság végzésével igazolni tartozik a 
kérelmező azt is, hogy saját vagy idegen termelésű 
szesz finomítását is eszközli-e? Az a körülmény, vájjon 
a szeszfőzdével helyi összeköttetésben levő szeszfino- 
mitó szabadraktárrá nyilváníttatott, az illetékes pénzügy­
igazgatóság végzésével igazolandó.

A mezőgazdasági szeszfőzdéknek az ezen törvény­
ben említett kedvezményekben való részesítése iránti 
kérvények közvetlenül a földmivelésügyi m. kir. 
miniszterhez nyújtandók be.

(Folyt, küv.)

KÖZGAZDASÁG.
Kisebb szőlőbirtokosok számára könnyen érthető 

nyelvezettel irt, kitűnő útmutatást adott ki a földmivelési 
m. kir. minisztérium a must és bor okszerű kezelésére, 
különös tekintettel az 1893. évi XXIII. t.-cz. végre­
hajtására. A 176 oldalra terjedő füzetet Csanády Gusz­
táv dr, a keszthelyi m. kir. gazdasági tanintézet igaz­
gatója irta s a nevezett minisztérium 19. számú ki­
adványa. Az összes papok és tanítók ingyen 
kapják meg, ha e végett közvetlenül a földmivelés­
ügyi minisztérium borászati osztályához fordulnak s 
levelező-lapon kérik. Különben e könyvet bárki meg­
szerezheti a Székely-Udvarhely kiadóhivatalában (Betegh 
Pál könyvkereskedése) is 40 fillér igen olcsó árért. 
Miután ez Útmutatásban különös figyelem van a 
mesterséges borok készítésének és forgalomba hoza­
talának tilalmazásáról szóló törvényre s ennek végre­
hajtására, minden szőlősgazdát s borral foglalkozót 
érdekel. Felöleli, Vili részben a szüretelésre való elő­
készülést, szüretelést, a must alkatrészeit, a bor- 
erjedését V. forrását, a különféle borok készítését, a 
bor kezelését, a must és bor javítását, a bőrbetegsé­
geket és borbajokat. Függelékül pedig az 1893. XXIII. 
t.-csikket és az ennek végrehajtásáról szóló Rendeletet 
is magába foglalja. Igazán nélkülözhetetlen kézikönyv 
minden érdekeltnek.

119. oldal.
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HIVATALOS ILLS/.
Másolat. Sz. 400—1900. főispán!. Pályázati hirdet­

mény. Udvarhely vármegye árvaszékénél előlépés folytán 
megüresedett ülnöki állásra hirdetett pályázat — pályázó 
hiányában eredménytelen maradván, arra ismételten 
pályázatot hirdetek s felhívom mindazokat, kik ezen évi 
2200 korona fizetés és 500 korona lakbérilletménynyel 
javadalmazott állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 
I. t.-cz. 5. §-ában előirt minősítésüket igazoló okmányaik­
kal felszerelt kérvényüket hozzám 1900. évi július 15-ig 
adják be. Székely-Udvarhelyt, 1900. junins 22-én. 
Hollaki Arthur, főispán.

Udvarhelyvármegye alispánjától. Sz. 11926—900. 
alisp. Pályázati hirdetmény. Az udvarhely vármegyei árva­
széknél, velamint a székely udvarhelyi szolgabirói hivatal­
nál — előléptetés folytán — üresedésbe jött két irnoki 
állásra ezennel pályázatot hirdetek. Ezen állások egyen­
ként évi 1140 korona törzs fizetés és 200 korona lak­
bér átalánynyal v innak javadalmazva. Felhívom pályázni 
óhajtókat, hogy a IV'. gimnáziális osztály bevégzését, 
valamint eddigi szolgálataikat igazoló okmányokkal fel­
szereli pályázati kéréseiket hozzám folyó év julius hó 
16-áig bezárólag adják be. Székely-Udvarhelyt, 1900. évi 
julius hó 6-án. Damokos, alispán.

Járványok. Udvarhelyvármegyc alispánjától. 11056., 
11481. és 114Q5—1900. alisp. sz. Székely-Udvarhely 
város helyettes polgármesterének és valamennyi község 
elöljáróságának. Közhirrététel végeit értesítem, hogy kis- 
küküllővármegyei Zágor község sertésállományában ser­
tésvész és Udvarhelyvármegyében Lengyelfalva közs. 
sertésállományában sortésorbáncz lépvén fel, a vonat­
kozó zárlat elrendeltetett. Bibarczfalva község bival- 
állományában az uralgott bivalvész megszűnt és a vonat­
kozó zárlat feloldatott. Székely-Udvarhely, 1900. június 
hó 30. Damokos Andor dr, alispán.

BAGZO LÁSZLÓ
férfiszabó üzlete 

Széfeelv-'Crd.va.rfaely t. Főtér, 
a Gyertyánffy-féle kereskedéssel szemben.
Pontos kiszolgálás 1 Szolid árak!

Van szerencsém a m. t. közönség szi­
ves figyelmét nagy választékú legdivato­
sabb raktáron tartandó férfiruha szöve­
tekkel felszerelt férfiszabó üzletemre 
tisztelettel felhívni. — Azon körülmény, 
hogy a budapesti első szabászat! iskolát 
sikeresen végeztem, teljes biztosítékot 
nyújt a m. t. közönségnek, hogy pontos 
és ízléses öltönyöket vagyok képes elő­
állítani. Ezzel és lelkiismeretes kiszolgá­
lásommal igen tekintélyes vevőkört sike­
rült megnyerhetnem. Köszönetét mondok 
a szives pártfogásért, kérem azzal továbbra 
is megtisztelni kegyeskedjenek.

Továbbá még azon sajátságos kedvez­
ményben részesítem tisztelt megrendelői­
met, hogy azon ruhákat, mik nálam lettek 
megrendelve, ócskulás cselében mértékle­
tesen, bérmentve javítom és takarítom.

Kész szolgálattal:
BACZÓ LÁSZLÓ

férfiszabó.

Hazai és angol szövetek ! Csinosság és tartós­
ságért jótállás !
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1998/1900. tkvi. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
Az oklándi kir. jbiróság mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatónak Demeter 
Éva f.-rákosi lakos végrehajtást szenvedett elleni 46 
korona 86 fillér tőkekövetelés és jár. iránti végrehajási 
ügyében az oklándi kir. jbiróság területén levő Jelső- 
rákosi 30 szánni tjkvben A f 774. hr. sz. szántóra 78 
kor., 801. hr. sz szántóra 88 kor., 835. hr. sz. szántóra 
78 kor., 895. hr. sz. szántóra 56 kor., 1004. _hr. sz. 
szántóra 148 kor., 1731, 1732. hr sz. szántóra 56 kor, 
1835. hr. sz. szántóra 102 kor., 1899. hr. sz. szán­
tóra 27 kor., 2284. hr. sz. szántóra 14 kor., 2297. hr. 
sz. szántóra 15 kor., 2328. hr. sz. szántóra 34 kor., 
2800. hr. sz. szántóra 4 kor., 3175. hr. sz. szántó 38 
kor., 3115. hr. sz. kaszáló 11 kor., 3344. hr. sz. szán­
tóra 64 kor, 3567, hr. sz. szántóra 97 kor., 3722 hr. 
sz kaszálóra 97 kor., 3722. hr. sz. kaszálóra 83 kor. 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen­
ti ebb megjelölt ingatlanok az 1900 évi szeptember hó 
1 SŐ napján délelőtt 9 Órakor Felső-Rákos község házá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a megalapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. g-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Oldándon, 1900. május hó 12-én.

KONCZ KÁROLY, 
kir. albiró.

176(1900. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
sz.-kereszturi kir. járásbíróság 1900. évi X. 85| 1. számú 
végzése következtében Borbáth Dani sz.-kereszturi ügyvéd 
állal képviselt Vas Miklós martonósi lakos javára Vas 
János és társai martonosi lakosok ellen 224 kor. s jár. 
erejéig 1900. évi márcz. hó 26-án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 1099 koronára becsült 
következő ingóságok u. m.: szarvasmarhák, lovak, ser­
tések, törökbuza, vaseke és egy pár hám nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a sz.-kereszturi kir. járásbíróság 
1900. évi V. 8512. sz. végzése folytan 224 kor. tőke- 
követelés, ennek 1900. évi január hó 1. napjától járó 
6°/0 kamatai, '|3°|0 váltódij és eddig összesen 119 kor. 
44 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Martonos községben alperesek házánál leendő eszköz­
lésére 1900. évi julius hó 13-ik napjának délelőtti 10 
Órája határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglalták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, jelen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Sz.-keresztúri, 1900. évi június hó 28-án.
Szalontai Albert,

kir. bir. végrehajtó.

639/1900. vh. szám.

Árverési hirdetmény.
A sz.-udvarhelyi kir. bírósági végrehajtó közhírré 

teszi, hogy székelyudviuhelyi kir. járásbíróságnak V. 
232/3—1900, polg. számú végzése által parajdi Szállási 
Fenencznónek, képviselve Dr Bcdö Sándor ügyvéd által,
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köröndi Szállási Márton és neje ellen 3000 korona töke 
és járulékai iránti ügyben, alpereseknél Korond község­
ben összesen 2509 korona 90 fillérre becsült következő 
javai u. m : két paripa hámosló, egyik szürke a másik 
barna szőrű 0—7 évesek, két ökörtulok fehérszőrück, 3 
évesek, egy borjúzó tehén, fehérszőrü és szarvú és 
még 4 — 5, úgy 1— 215. tétel alatti gazdasági, házi és 
üzleti ingók Korond községben, alperesek házánál 1900. 
év julius hó 23. és 24-én délelőtt 9 órakor nyilvános 
árverésen el fognak adatni esetleg tömegesen, melynél 
az egyes javak vételáron azonnal fizetendők, esetleg a 
becsáron alul is a többet Ígérőknek elfognak adatni.

Az árverési feltételek a bírósági végrehajtónál meg­
tekinthetők. Ezúttal felhivatnak mindazok, kik a lefoglalt 
javak iránt elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés kezdetéig, habár 
külön őrlesitést nem vettek is, alulirt végrehajtóhoz 
nyújtsák be, mert különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár fölöslegére fognak uta- 
sittatni, úgy felülfoglaltak részére is ezen ingókra az 
árverés kitüzöttnek jelentetik ki.

Székelyudvarhelyi bírósági végrehajtótól.
Sz.-Udvarhelyt, 1900. junius hó 30-án.

Biró Sándor s.
kir. végrehajtó.

BENEDEK, NAGY és KONRAD
czipészek

ELSŐ SZÉKELY CZIPŐRAKTÁRA SZÉKELY-UDVARHELYT,
Czégünk jóhirnévnek örvendő üzletét ajánljuk a n. é közönség b. ügyeiébe. Elismert, kiváló 

jó munkákkal igyekszünk t. megrendelőink- és vevőinket kiszolgálni. Czipészeti szakismeretünk arra 
képesít, hogy a legkényesebb igényeket is kielégítjük. Hölgyek, urak és gyermekek részére az általunk 
készített munkákért czégünk szavatosságot vállal.

Eddigi szívélyes pártfogását a n. é. közönségnek megköszönve s azt jövőre is kérve,

kész szolgálattal:

Benedek, Nagy és Konrád.
Vidéki megrendelések használt c-zipö beküldése alapján is eszközöltetnek.
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tiszta természetes erdélyi és magyarországi 
termés, melyek valódiságáért teljes felelős­
séggel szavatol
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Richler-íéle eeeeeei

Horgony - Pain - Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellent állt az idő 
megpróbálnának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöléskent alkalmaztató köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedőrzsölósekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expoller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban. KI nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony“ védjegy és Richter ezégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER P. AD. és társa, RÚD 0 LSTADT

r es. és kir. udvari szállítók.

FERNENCEL ®
© ® ® GYULA

jóhirü pinezéjéböl Székely-Udvarholyt 
(Kossuth-utcza) kapható a következő előnyös 
árakban :

Nagyban 56 literen felül hektolitercnkint 
36 koronától 140 koronáig.

Kicsinyben litercnkint 56 fillérlől 2 ko­
rona 80 fillérig.
Részletes árjegyzék, minta ingyen és bérmentve.

>36

Marhalt as 
kilója 36 kr.

Marhahús 
kilója 36 kr.

MÉSZÁROS-
ÉS

HENTES-ÜZLETET
nyitottam .Székely-Udvarhelyt Kossuth-utczai saját házam 
üzleti helyiségében („Budapest“ szállóval átellen). — 
Naponta friss virsli, szafaládé,lengyelkolhász, parizer, 
kassai és szebeni felvágottak, friss zsír és túró nálam 
a legszolidabb árakban, pontos és tiszta kiszolgálással 
Úgyszintén friss marha-, sertés- és bor júliusok is kapha­
tók: Helyiségemben elkülönítve termények (tengeri (török- 
búza), búza. rozs, zab, stb. legolcsóbb elárusitásával 
és legmagasabb árban való megvételével is foglalkozom. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltet­
nek. Szives pártfogást és hazafias támogatást kérve, 
vagyok

kész sz«dgá"attal:
B a I á s y I g 11 á c z,

mészáros és hentes.

36 36 363

PANAJ0TH ALBERT
SZÉKELY-UDVARHELYT.

36 36
MÜLAKATOS =

TECHNIKAI MŰHELYE
KOSSUTH-UTCZA 44.
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Váltó-ekék legjobb kivitelben.

PAPPZAKÓK ENDRE

vasnagykereskedése 
az „Arany kaszához“ Sz,-Udvarhelyt. m-
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Van szerencsém úgy a helybeli, mint vidéki 
nagyközönség igen becses figyelmét felhívni 

gazdagon berendezett

VASN AGY KERESKEDÉSEMRE.
Dús raktárt tartok a következő czikkekben : 
Mindennemű vajdahuuyadi vasak, szer­
számok és rugó aczélok sodrouy-, ko­
vácsolt és gépszegek. Mindennemű szíj­
gyártó-kellékek, kocsi- és szekértenge- 
lyek, futó- és fózökályhák. Épület- és 
hutorvasalások. Konyha- és háztartási 

czikkek.
Aczél váltó-ekek, gazdasági gépek, 
legjobb minőségű kaszák, kapák és 
f'enőktívek. Valódi chinaezüst, alpacca- 
és csont-evőeszközök. Méhészeti és kertész­

eszközök. Legjobb minőségű mülóp. 
Postai megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Jutányos ár és pontos kiszolgálás !
Igen becses pártfogásért esedezve 

teljes tisztelettel :
Papp Zakor Endre 

vaskereskedő az „Arany kaszához“.

A t. közönséget van szerencsém értesíteni, hogy jó nevű üzletemet a jelenkor igényeinek meg- 
íclelőleg berendeztem s állandóan raktáron tartok valódi Singer és Medium (posztó-varró), Yiberatis 
1 arikahajós és bőrvarró Hővé, valamint szabó gépeket, melyek már többeket fölülmúltak. Valódi aczél- 
répeimért 10 évig jótállók s vevőimet azon kedvezményben részesítem, hogy a nálam vásárolt gépe­
ket ingyen javítom. A varrógépek raktáromon 33—100 frlig kaphatók.

A legfinomabb angol kerékpárok és kerékpár-kellékek állandóan nálam legolcsóbban kap­
hatók. Raktáron tartott gépeimért 2 évig jótállók, 1 és fél óra alatt kerékpározni bárkit megtanítok.

Villamos-jelző készülékek, villamos csengők, telephonok, vízvezetéki berendezések a leg­
olcsóbb árak mellett eszközöltetnek

Mouarch-féle gépek 100 frt. Pesoch-gépek 140 frttól 200 forintig.
Bármily gépek javítását, lakatos munkák, épületvasalások (rácsozatok), sirkerilések készítését saját 

vagy idegen minták után elvállalom és pontosan teljesítem.
Tüzelők (lakaréklüzhelyek) nagy választékban, kedvező árak melleit, esetleg előnyös részlet- 

fizetésre is.
Teljes tisztelettel:

36 36 3636

Panajoth Albert.

36

1 I

Portland- és románczement-nagyraktár

88481900. fszb.

Pályázati hirdetmény.
Udvarhely vármegye homoródi járáshoz tartozó derzsi körjegyzői állásra, melyhez Derzs, Muzsna, 

Kányád, Jásfalva és Miklósfalva községek tartoznak és a melyek javadalmazása 800 korona fizetés, 
természetbeni lakás, magán munkálatokért szabályrendeletileg megállapított dijak és kineveztetés esetén 
a derzsi anyakönyvvezetői állással járó 200 korona tiszteletdij — pályázatot nyitok és felhívom mind­
azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. §-ban meghatározott minősítést 
igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvényüket hozzán e hó 25-ig adják he.

H.-Oklánd, 1900. junius hó 3-án.
Benedek Imre,

főszolgabíró.

Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt 1900.
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